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RÉPUBLIQUE F RANÇAISE 

PREFET DE LA SEINE-MARITIME 

Direction Régionale de l'Environnement, 

de l'Aménagement et du Logement 

de Haute-Normandie 

Service Risques 

Arrêté du {#4 JUIN 2013 
portant sur les prescriptions complémentaires fixant des mesures de maîtrises des risques 

(MMR) et actualisant des prescriptions techniques pour l’établissement E&S CHIMIE situé rue 
Gravetel à Saint-Pierre-lès-Elbeuf (76320) 

Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Le préfet de la région Haute-Normandie, préfet de la Seine-Maritime 

commandeur de la Légion d'honneur, 

le code de l'environnement et notamment son article L 515-8 ; 

le décret n° 2004-374 du 29 avril 2004 modifié relatif aux pouvoirs des préfets, à l'organisation et 

à l'action des services de l'Etat dans les régions et les départements ; 

le décret du 17 janvier 2013 du Président de la République nommant M. Pierre-Henry 

MACCIONT préfet de la région Haute-Normandie, préfet de la Seine-Maritime ; 

l'arrêté ministériel du 10 mai 2000 relatif à la prévention des accidents majeurs impliquant des 
substances ou des préparations dangereuses présentes dans certaines catégories d'installations 

classées pour la protection de l'environnement soumises à autorisation, modifié par l'arrêté du 29 
septembre 2005 ; 

l'arrêté ministériel du 29 septembre 2005 relatif à l'évaluation et à la prise en compte de la 
probabilité d’occurrence, de la cinétique, de l'intensité des effets et de la gravité des conséquences 
des accidents potentiels dans les études de dangers des installations soumises à autorisation ; P BE: 

l'arrêté n° 13-196 du 25 avril 2013 modifié portant délégation de signature à M. Éric MAIRE, 
secrétaire général de la Seine-Maritime ; 

les différents arrêtés préfectoraux réglementant les activités exploitées par la société E&S 
CHIMIE sur son site situé sur la commune de Saint-Pierre-les-Elbeuf ; 

la circulaire du 10 mai 2010 récapitulant les règles méthodologiques applicables aux études de 

dangers, à l'appréciation de la démarche de réduction du risque à la source et aux plans de 
prévention des risques technologiques (PPRT) dans les installations classées en application de la 
loi du 30 juillet 2003 ; 

Préfecture de la Seine-Maritime - 7, place de la Madeleine - 76036 ROUEN Cedex 

Standard : 02 32 76 50 00 - Site intemet : http:\\www.seine-maritime.gouv.fr  

crenaux-adc
Rectangle 

crenaux-adc
Rectangle 



Vu 

Vu 

Vu 

Vu 

Va 

Va 
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Vu 

Va 

les études de dangers « Ethoxylation » et « Globale site » remises en août 2008 et complétées en 
2009, septembre 2011, août 2612 et décembre 2012 en dernier lieu ; 

le porter-à-connaissance transmis le 17 novembre 2011 relatif au remplacement du réacteur 

OES5000 par le réacteur OE7000 ; 

le porter-à-connaissance transmis le 18 décembre 2012 relatif à l'atelier POLYVALENT ; 

le courrier de l'exploitant en date du 06 novembre 2012 précisant qu'aucun produit inflammable 

liquide n'est utilisé dans l'atelier sulfonation ; 

le rapport de l'inspection des installations classées du 14 mars 2013 proposant de prescrire des 

mesures de maïîtrises des risques supplémentaires à la société E&SCHIMIE pour son 

établissement de Saint-Pierre-les-Elbeuf ; 

le bordereau de transmission à la préfecture en date du 26 mars 2013 ; 

la lettre de convocation au conseil départemental de l'environnement et des risques sanitaires et 
technologiques datée du 28 mars 2013 ; 

l'avis du conseil départemental de l'environnement et des risques sanitaires et technologiques en 

date du 9 avril 2013 ; 

la transmission du projet d'arrêté faite à l'exploitant le 12 avril 2013. 

Considérant que la société E&SCHIMIE exploite régulièrement un site industriel spécialisé dans la 
fabrication de produits chimiques à Saint-Pierre-les-Elbeuf, site classé SEVESO I 
seuil haut vis-à-vis des stockages et de l'emploi d'oxyde d'éthylène et de propylène ; 

Considérant que de ce fait, l'exploitant a remis à l'administration une étude de dangers couvrant les 
installations relatives à l'oxyde d'éthylène et de propylène, et une seconde étude 

concernant les autres installations du site de Saint-Pierre-Les-Elbeuf, conformément à 

l'obligation prévue par l'article 4 de l'arrêté ministériel du 10 mai 2010 susvisé ; 

Considérant que les modifications apportées aux installations et portées à la connaissance de 

l'administration le 17 novembre 2011 et 18 décembre 2012 ne sont pas des 

modifications substantielles au sens de l'article R 512-33 du code de l'environnement, 

mais qu'il convient néanmoins de mettre à jour certaines prescriptions des arrêtés 

susvisés ; 

Considérant que l'exploitant a mis en place des barrières de sécurité sur ces installations pour la 
prévention et la protection en cas d'accident ; 

Considérant que certaines de ces barrières de sécurité sont des mesures de maîtrise des risques 
conformément aux dispositions de l'article 4 de l'arrêté ministériel du 29 septembre 

2005 ; 

Considérant que l'exploitation des installations de la société présentent des dangers vis-à-vis de 

l'environnement humain à l'extérieur des limites de propriété et sont de nature à porter 

atteinte aux intérêts mentionnés à l'article L 511-1 du code de l'environnement 

susvisé ; 

Considérant qu'il y a donc lieu de limiter l'exposition des populations aux effets de ces phénomènes 

dangereux ; 

Considérant qu'il convient en conséquence de prévoir des mesures adaptées destinées à les prévenir 
ou empécher ces effets ; 

Considérant qu'en application des dispositions de l'article L 512-31, il est nécessaire de fixer des 
prescriptions additionnelles pour renforcer la sécurité du site ;



le pétitionnaire entendu. 

Sur proposition du secrétaire général de la préfecture, 

ARRETE 

Article 1 : 

La société E&SCHIMIE SAS dont le siège social est rue Gravetel à Saint-Pierre-lès-Elbeuf (76320), 
est tenue de respecter les prescriptions complémentaires ci-annexées dès notification du présent arrêté, 
concernant l'établissement de fabrication de produits chimiques qu'elle exploite à cette même adresse, 
et qui complètent celles annexées aux arrêtés préfectoraux d'autorisation antérieurs. 

En outre, l'exploitant doit se conformer strictement aux dispositions édictées par le livre II (titre II) — 
parties législatives et réglementaires — du code de l'environnement et aux textes pris pour son 
application dans l'intérêt de l'hygiène et de fa sécurité des travailleurs. Sur sa demande, tous 
renseignements utiles lui seront fournis par l'inspection du travail pour l'application de ces règlements. 

Article 2 : 

Une copie du présent arrêté doit être tenue au siège de l'exploitation, à la disposition des autorités 
chargées d'en contrôler l'exécution. Par ailleurs, ce même arrêté doit être affiché en permanence de 
façon visible à l'intérieur du site. 

Article 3 : 

L'établissement demeure d'ailleurs soumis à la surveillance de la police, de l'inspection des 
installations classées, de l'inspection du travail et des services d'incendie et de secours, ainsi qu'à 
l'exécution, de toutes mesures ultérieures que l'administration jugerait nécessaire d'ordonner dans 
l'intérêt de la sécurité et de la salubrité publique. 

Article 4 : 

En cas de contraventions dûment constatées aux dispositions qui précèdent, le titulaire du présent 
arrêté pourra faire l'objet, indépendamment des sanctions pénales encourues, des sanctions 
administratives prévues par la législation sur les installations classées. 

Sauf cas de force majeure, le présent arrêté cesse de produire effet si l'établissement n'est pas exploité 
pendant deux années consécutives. 

Article 5 : 

Au cas où la société serait amenée à céder son exploitation, le nouvel exploitant où son représentant 
devra en faire la déclaration aux services préfectoraux, dans le mois qui suit la prise en charge de 
l'exploitation. 

S'il est mis un terme au fonctionnement de l'activité, l'exploitant est tenu d'en faire la déclaration au 
moins trois mois avant la date de cessation, dans les formes prévues à l'article R 512-39-1 du code de 
l'environnement, et de prendre les mesures qui s'imposent pour remettre le site dans un état tel qu'il ne 
s'y manifeste aucun des dangers ou inconvénients mentionnés à l'article L 511-1 du code de 
l'environnement. 

 



Article 6 : 

Conformément à l'article L-514.6 du code de l'environnement, la présente déclaration ne peut être 

déférée qu'au tribunal administratif de ROUEN. Le délai de recours est de deux mois pour l'exploitant 

à compter du jour où la présente décision lui a été notifiée et d'un an pour les tiers, personnes 

physiques ou morales, les communes intéressées ou leurs groupements, en raison des inconvénients ou 

des dangers que le fonctionnement de l'installation présente pour les intérêts mentionnés aux articles 

L211-] et L511-1, à compter du jour de sa publication ou de l'affichage de cette décision. Toutefois, 

si la mise en service de l'installation n'est pas intervenue six mois après la publication ou l'affichage de 

cette décision, le délai de recours continue à courir jusqu'à l'expiration d'une période de six mois après 

cette mise en service. 

Article 7 : 

Les droits des tiers sont et demeurent expressément réservés. 

Article 8 : 

Le secrétaire général de la préfecture, le maire de Saint-Pierre-Les-Elbeuf, le directeur régional de 

l'environnement, de l'aménagement et du logement de Haute-Normandie, les inspecteurs des 

installations classées, le directeur régional des entreprises, de la concurrence, de la consommation, de 

l'emploi et du travail, les inspecteurs du travail, le directeur départemental des services d'incendie et de 

secours, ainsi que tous les agents habilités des services précités et toutes autorités de police et de 

gendarmerie sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du présent arrêté, dont copie 

sera affichée pendant une durée minimum d'un mois à la porte de la mairie de Saint-Pierre-Les-Elbeuf. 

Un avis sera inséré aux frais de la société intéressée dans deux journaux d'annonces légales du 

département. 

Fait à Rouen, le {4 JUIN 2513 

éfet et par délégation,    

Éric MAIRE
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: | en date du! 4 A JUIN 20e 

JUIN 2013 
Prescriptions techniques annexées à l'arrêté préfectoral du rh * E détégation 

Pof 1e Préfet K £ étal on 
Le Secrétainf Gén    Société E&S CHIMIE 

Rue Gravetel 

76320 SAINT-PIERRE-LES-ELBEUF 

Art. 1: 

La société E&S CHIMIE SAS, dont le siège social est situé rue Gravetel à SAINT-PIERRE-LES-ELBEUF 
(76320), et qui exploite à la même adresse une entreprise de fabrication de produits chimiques, est tenue de 
respecter les dispositions du présent arrêté, 

Art. 2 : Arrêtés, circulaires, instructions applicables 

Sans préjudice de la réglementation en vigueur, sont notamment applicables à l'établissement les 
prescriptions des textes suivants qui complètent le paragraphe 3 de l'annexe à l'arrêté préfectoral du 
05 octobre 2010 : 

04/10/10 | Arrêté relatif à la prévention des risques accidentels au sein des installations classées pour la protection 
de l’environnement soumises à autorisation 

03/10/10 | Arrêté relatif au stockage en réservoirs aériens manufacturés de liquides inflammables exploités dans 
un stockage soumis à autorisation au titre de la rubrique 1432 de la législation des installations classées 
pour la protection de l'environnement 

10/05/10 | Circulaire récapitulant les règles méthodologiques applicables aux études de dangers, à l'appréciation 
de la démarche de réduction du risque à la source et aux plans de prévention des risques technologiques 
(PPRT) dans les installations classées en application de la loi du 30 juillet 2003 

  

  

  

  

      
  

Art. 3 : Récapitulatif des documents tenus à la disposition de l'inspection 

L'exploitant établit et tient à jour un dossier comportant les documents suivants : 

X les dossiers de demandes d'autorisation, 

* les plans tenus à jour, 

x les récépissés de déclaration et les prescriptions générales, en cas d'installations soumises à 
déclaration non couvertes par un arrêté d'autorisation, 

x les arrêtés préfectoraux relatifs aux installations soumises à autorisation, pris en application de Ja 
législation relative aux installations classées pour la protection de lPenvironnement, 

x l'analyse de risque foudre, l'étude technique et la notice de vérification et de maintenance 
associée, dans les délais prévus par la réglementation en vigueur, 

x les rapports sur les déclenchements éventuels des détecteurs des installations à risques, 
x tous les documents, enregistrements, résultats de vérification et registres répertoriés dans le 

présent arrêté ; ces documents peuvent être informatisés, mais dans ce cas des dispositions 
doivent être prises pour la sauvegarde des données, 

* les consignes de sécurité et consignes d'exploitation, 

les registres d'entretien et de vérification, 

*x les résultats de suivi des moyens de traitement des divers rejets et des déchets (registre déchets, 
bordereaux de suivi de déchets, rapport d'analyses sur les eaux, mesures de bruit...) 

X le Plan d'Opération Interne, 

X le Système de gestion de la sécurité. 

Ce dossier est tenu à la disposition de l’inspection des installations classées sur le site durant 5 années au 
minimum. 

   



Art. 4 : Récapitulatif des documents à transmettre à l’inspection 

L'exploitant transmet à [inspection les documents suivants : 

x 

x 

x 

x 

résultats des analyses et mesures demandées par l'inspection des installations classées, 

étude des dangers mise à jour, 

déclaration et rapport des éventuels accidents ou incidents survenus et susceptibles de porter 
atteinte aux intérêts mentionnés à l’article LS11-1 du code de l’environnement, 

comptes-rendus des exercices POI. 

Art. 5 : Actualisation du classement des activités 

Les dispositions suivantes remplacent les dispositions édictées au paragraphe 1 de l'annexe à l'arrêté 
préfectoral du 05 octobre 2010 : 

« Liste des installations : 

les activités de l'établissement, visées par le présent arrêté, relèvent des rubriques suivantes et la 
nomenclature des installations classées : 
  

  

  

  

  

  

    

, …_… | Rég . . us Unités du Rubrique | Ainéa «9 Libellé de ta rubrique (activité) Volume autorisé volume 
autorisé 

Toxiques (emploi ou stockage de substances et préparations) telles que définies 

à la rubrique 1000, à l'exclusion des substances et préparations visées 7,5tdont 
explicitement ou par famille par d'autres rubriques de la nomenclature ainsi que |1,5 tde fommei ,3t 

4131 2e D du méthanol : de méthylate de t 
2. Substances et préparations liquides ; la quantité totale susceptible d'être sodium et 3T de 

présente dans l'installation étant : paraformaldéhyde 
c) Supérieure ou égale à 1 t mais inférieure à 10 t 

Toxiques (emploi ou stockage de substances et préparations) telles que définies à 

la rubrique 1000, à l'exclusion des substances et préparations visées explicitement 
ou par famille par d'autres rubriques de la nomenclature ainsi que du méthanaol : 

1133 36 D 3. Gaz ou gaz liquéfiés ; la quantité totale susceptible d'être présente dans 208 kg de $0; kg 
l'installation étant : 

c) Supérieure ou égale à 200 kg mais inférieure à 2 t 

, enntinn à 18t 
Dangereux pour | nr ne) eo industrielle de substances 2 réacteurs de 4 et 

1171 16 A 1. Cas des substances très toxiques pour les milieux aquatiques -A- A e 5 t 
La quantité totale susceptibie d'être présente dans l'installation étant : on ï 

b. inférieure à 200 t tonnes à l'atelier 
éthoxyiation 

Dangereux pour l'environnement À eÿou B Fons industrielle de substances cooling de 18tà 

où préparations) : ele 
1171 25 A 2. Cas des substances toxiques pour les milieux aquatiques -B- GRleee t 

La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant : l'atelier 

b. inférieure à 500 t . 
sulfonation 

390t 
Dangereux pour l’environnement, très toxiques pour les organismes aquatiques capacité de 

1172 4 AS {stockage et emploi de substances où préparations) : stockage vrac de t 
La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant : 350t+40tde 

À. supérieure ou égale à 200t produits 

conditonnés 
Dangereux pour Fenvironnement, toxiques pour les organismes aquatiques 

1173 / NC {stockage et emploi de substances ou préparations) : <100t t     La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant inférieure à 

100€         

  

 



  
Unités du 

  

  

  

  

  

  

  

  

            

Rubrique | Alinéa Rég Libellé de la rubrique (activité) Volume autorisé volume 
on 

autorisé 
Peroxydes organiques {emploi et stockage) : 

3. Peroxydes organiques et préparations en contenant du groupe de 
1212 3a À risques Grid, 500 kg 

a) La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant supérieure à 
50 Kg mais inférieure à 40 t 

300 tdont : 
4 wagons SNCF de 56T 
3 réservoirs d'OE de 27 
m3 c/u de capacité utile 

Oxyde d'éthyiène ou de propylène {stockage ou emploi de) : de 19T 
1449 Bi AS B.1} La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant À réservoir d'OP de 27 m3 t 

supérieure ou égale à 50t d'une capacité utile de 16 
T 

2 doseurs de 1200 its et 
3200 lis d'une capacité 

utile totale de 3T 
Liquides inflammables {stockage en réservoirs manufacturés de}. 

1432 2a A 2. Stockage de liquides inflammables visés à la rubrique 1430 : 1000 m° 
a) Représentant une capacité équivalente totale supérieure à 100 m° 

Liquides infammables (installations de mélange ou d'emploi de) : 
B. autres installations : 

4433 Ba A Lorsque la quantité totale équivalente de liquides inflammables de ia catégorie de 80 t 
référence (coefficient 1 visé par la rubrique 1430) susceptible d'être présente est: 

a) Supérieure à 10 t 

4810 , A Acide suilurique à plus de 25 %.. (enreton industrielle de) quelque soit la capacité 1 en 1200 ah de ; 

e production dioxydes de soufre 
Acide chlorhydrique à plus de 20 % en poids d'acide, formique à plus de 50 %, nitrique 

à plus de 20 % mais à moins de 70 %, picrique à moins de 70 %, phosphorique, 
4811 2 D sufurique à plus de 25 %, oxydes d'azote, anhydride phosphorique, oxydes de soufre, 867 t 

préparations à base d'acide acétique et d'anhydride acétique (emploi ou stockage de). L 
La quantité totale susceptible d'être présente dans l'installation étant: 

2. Supérieure ou égale à 50 tmais inférieure à 250 t 
Détergents et savons {fabrication industrielle de ou à base de): 

2630 a À La capacité de production étant : 200 ti 
a} supérieure ou égale à 5 tf 

Combustion : 
Lorsque l'installation consomme exclusivement, seuls ou en mélange, des gaz 

naturel, des gaz de pétroie liquéfiés, du fioul domestique, du charbon, du fioul lourd 
2910 #2 D ou de la biomasse : 10.8 MW 

2- La puissance thermique maximale de Finstallation est 
supérieure à 2 MW mais inférieur à 20 MW 

Chauffage (procédés de) utilisant comme fluide caloporteur des corps organiques 
combustibles 

2915 4a À Lorsque la température ‘atisation set égale ou supérieure au point éclair des 14000 | 

S$tla quantité totale de fluides présente dans l'installation est : 
a) supérieure à 1 000 ! 

Réfrigération ou compression {installations de} fonctionnant à des pressions 
2920 2b D effectives supérieures à 10 Pa: 449 kw 

2. Dans tous les autres cas : 
b) Supérieure à 50 KW mais inférieure ou égale à 509 kW 

Refroidissement par dispersion d’eau dans un flux d'air {installations de) : 
2921 fa A 1. Lorsque l'installation n'est pas du type « circuit primaire fermé » : 14260 kW 

a} Le puissance thermique évacuée maximale étant supérieure ou égale à 2 000 KW       
  5) : A (Autorisation) où AS {Autorisation avec Servitudés d'utilité publique) ou DC 

prévu par Particle L.$12-11 du code de l’environnement) ou D {Déclaration} ou NC (Non Classé} 
Volume autorisé : él 

maximales autorisées 

  

(Déclaration et soumis au contrôle périodique 

éments caractérisant la consistance, le rythme de fonctionnement, le volume des installations ou les capacités 

  
 



Art. 6 : Révision des études des dangers 

Les dispositions suivantes remplacent les dispositions édictées au paragraphe 2.2 de l'annexe à l'arrêté 
préfectoral du 05 octobre 2010 : 

« Les études des dangers du site permettent une évaluation régulière et structurée de la sécurité en conditions 
normales de fonctionnement et en modes dégradés. 

Les études de dangers appelées « éthoxylation » et « globale site » sont actualisées et adressées au Préfet de 
Seine-Maritime en double exemplaire aux échéances ci-dessous : 

  

  

    

Date de mise à jour Intitulé de l'étude de dangers 

31/12/16 ETUDE ETHOXY LATION 
ETUDE GLOBALE SITE   

  

Une révision de cette étude de dangers est ensuite réalisée tous les 5 ans à partir de la date stipulée ci-dessus. 

Cette révision est anticipée en cas de modification notable des installations, d’évolutions réglementaires ou 
de mise à jour de dangers non pris en compte. 

Cette étude est conforme aux dispositions de la réglementation en vigueur et suivre utilement le guide des 
principes généraux pour l'élaboration et la lecture des études des dangers des installations classées soumises 

à autorisation avec servitudes d'utilité publique édité par le ministère en charge de l’environnement en 
vigueur. 

Le préfet peut demander une analyse critique d'éléments du dossier justifiant des vérifications particulières, 

effectuée par un organisme extérieur expert dont le choix est soumis à son approbation. Tous les frais 
engagés à cette occasion sont supportés par l’exploitant. 

Elles sont remises au préfet en deux exemplaires. » 

Art. 7: Bilan annuel du système de gestion de la sécurité 

L'exploitant transmet chaque année au préfet une note synthétique présentant les résultats de l’analyse 

définie au point 7-3 de l'annexe II de l’arrêté ministériel du 10 mai 2000 modifié. 

Art, 8 : Zones d'effet 

Les prescriptions suivantes accompagnées de l'annexe 2 joint au présent arrêté remplacent les prescriptions 

du paragraphe UT. I et IT. 2 de l'annexe à l'arrêté préfectoral du 07 septembre 2010 et concernent l'ensemble 
des installations du site de Saint-Pierre-lès-Elbeuf. 

« Les zones d’effets sortant du site engendrées par les installations de l'établissement et définies en référence 
aux études de dangers déposées par l’exploitant sont indiquées en annexe 2 du présent arrêté. Tout stockage 
ou toute activité susceptible de générer des zones d'effets supérieures ou une modification de la cartographie 

des aléas est interdit. » 

Art. 8 : Prévention des risques 

Art. 8.1. Consignes d'exploitation destinées à prévenir les accidents 

Les opérations comportant des manipulations susceptibles de créer des risques, en raison de leur nature ou de 

leur proximité avec des installations dangereuses, et la conduite des installations, dont le dysfonctionnement 
aurait par leur développement des conséquences dommageables pour le voisinage et l'environnement (phases 
de démarrage et d'arrêt, fonctionnement normal, entretien...) font l'objet de procédures et instructions 

d'exploitation écrites, tenues à jour, mises à disposition et, pour certaines, affichées dans les lieux fréquentés 
par le personnel. 

 



Ces consignes indiquent notamment : 

x l'interdiction de fumer, 

X l'interdiction de tout brûlage à l’air libre, 

X l'interdiction d’apporter du feu sous une forme quelconque à proximité du dépôt, 

x l’obligation du « permis d'intervention » ou « permis de feu », 

x les procédures d’arrêt d'urgence et de mise en sécurité de l'installation (électricité, 
ventilation, climatisation, chauffage, fermeture des portes coupe-feu, obturation des écoulements 
d’égouts notamment), 

* les moyens d’extinction à utiliser en cas d’incendie, 

X la procédure d’alerte avec les numéros de téléphone du responsable d'intervention de 
Pétablissement, des services d’incendie et de secours. 

Les consignes où modes opératoires sont intégrés au système de gestion de la sécurité. Sont notamment 
définis : la fréquence de vérification des dispositifs de sécurité, le détail et les modalités des vérifications à 
effectuer en marche normale, dans les périodes transitoires, lors d'opérations exceptionnelles, à la suite d'un 
arrêt, après des travaux de modifications ou d'entretien de façon à vérifier que l'installation reste conforme 
aux dispositions du présent arrêté et que le procédé est maintenu dans les limites de sûreté définies par 
lexploitant ou dans les modes opératoires. 

L’interdiction de fumer est générale sur le site sauf zones définies. Cette interdiction ainsi que celle 
d’approcher avec une flamme dans Îes zones présentant des risques d’incendie ou d’explosion sont affichées. 

L'exploitant affecte des moyens appropriés au système de gestion de la sécurité. Il veille à son bon 
fonctionnement. 

L'exploitant tient à la disposition de l’inspection des installations classées les bilans relatifs à la gestion du 
retour d'expérience. 

L'exploitant tient à la disposition de l’inspection des installations classées une note synthétique présentant les 
résultats des revues de direction réalisées conformément à l’arrêté du 10 mai 2000 modifié, 

Art. 8.2, Protection contre la foudre 

Les prescriptions suivantes remplacent les prescriptions édictées au 3ème paragraphe du paragraphe 9 de 
l'annexe à l'arrêté préfectoral du 25 mars 2003 et concernent l'ensemble des installations du site de Saint- 
Pierre-lès-Elbeuf. 

«Art, 8.2.1. Conception 

Considérant qu'une agression par la foudre sur certaines installations classées pourrait être à l'origine 
d'événements susceptibles de porter atteinte, directement ou indirectement, aux intérêts visés à l'article L. 
511-F du code de l'environnement, une analyse du risque foudre doit être réalisée par un organisme 
compétent. 

L'analyse du risque foudre identifie les équipements et installations dont une protection doit être assurée, 
L'analyse est basée sur une évaluation des risques réalisée conformément à la norme NF EN 62305-2. Elle 
définit les niveaux de protection nécessaires aux installations. 

Cette analyse est systématiquement mise à jour à l'occasion de modifications notables des installations 
nécessitant le dépôt d'une nouvelle autorisation au sens de l'article R. 512-33 du code de l'environnement et à 
chaque révision de l'étude de dangers ou pour toute modification des installations qui peut avoir des 
répercussions sur les données d'entrées de l'analyse du risque foudre. 

   



Art. 8.2.2. Étude technique, installation et suivi 

En fonction des résultats de l'analyse du risque foudre, une étude technique est réalisée, par un organisme 
compétent, définissant précisément les mesures de prévention et les dispositifs de protection, le lieu de leur 

implantation, ainsi que les modalités de leur vérification et de leur maintenance. 

Une notice de vérification et de maintenance est rédigée lors de l'étude technique puis complétée, si besoin, 
après la réalisation des dispositifs de protection. 

Un carnet de bord est tenu par l'exploitant. Les chapitres qui y figurent sont rédigés lors de l'étude technique. 

Les systèmes de protection contre la foudre prévus dans l'étude technique sont conformes aux normes 

françaises ou à toute norme équivalente en vigueur dans un État membre de l'Union européenne. 

L'installation des dispositifs de protection et la mise en place des mesures de prévention sont réalisées, par un 

organisme compétent, à l'issue de l'étude technique au plus tard deux ans après l'élaboration de l'analyse du 

risque foudre, à l'exception des nouvelles installations pour lesquelles ces mesures et dispositifs sont mis en 
œuvre avant le début de l'exploitation. Les dispositifs de protection et les mesures de prévention répondent 
aux exigences de l'étude technique. 

Art. 8.2.3, Entretien et vérification 

L'installation des protections fait l'objet d'une vérification complète par un organisme compétent, distinct de 
l'installateur, au plus tard six mois après leur installation. Une vérification visuelle est réalisée annuellement 

par un organisme compétent. L'état des dispositifs de protection contre la foudre des installations fait l'objet 
d'une vérification complète tous les deux ans par un organisme compétent. 

Toutes ces vérifications sont décrites dans une notice de vérification et maintenance et sont réalisées 

conformément à la norme NF EN 62305-3. 

Les agressions de la foudre sur le site sont enregistrées. En cas de coup de foudre enregistré, une vérification 

visuelle des dispositifs de protection concernés est réalisée, dans un délai maximum d'un mois, par un 
organisme compétent. Si l'une de ces vérifications fait apparaître la nécessité d'une remise en état, celle-ci est 
réalisée dans un délai maximum d'un mois. 

L'exploitant tient en permanence à disposition de l'inspection des installations classées l'analyse du risque 
foudre, l'étude technique, la notice de vérification et de maintenance, le carnet de bord et les rapports de 

vérifications. » 

Art, 8.3. Gestion des produits stockés 

L’acceptation de tout nouveau produit sur le site est subordonnée à l'identification préliminaire des risques 

potentiels attenants et notamment les réactions d’incompatibilité dangereuses. Une procédure encadre 
l'acceptation d'un nouveau produit sur le site. Une fiche d'acceptation mentionnant les caractéristiques de 

danger du produit, la rubrique ICPE, les contraintes de stockage et la décision de l'emplacement de stockage 
est renseignée. 

Les risques potentiels doivent pouvoir être gérés avec les procédures en place et ne pas modifier les niveaux 

d’aléas de Pétablissement. Dans le cas contraire, l’acceptation ne pourra être accordée qu'après avis de 

Pinspection des installations classées sur la base du dossier de porter à connaissance de l’exploitant 
contenant notamment l’évaluation détaillée des risques liée à la modification. 

Les règles de stockage sont au minimum les suivantes : 

x respect des volumes maximaux autorisés pour chacune des rubriques ICPE, 

x gestion des incompatibilités (produit/produit et produit/matériaux), 

x un parc est spécialement prévu pour le stockage des produits inflammables conditionnés, 

X La livraison de l’eau oxygénée 35 % (1 500 kg) qui présente un risque d’inflammation en 

mélange accidentel avec des produits combustibles, est sécurisée par la présence d’un bac de 

rétention spécifique en polymère, 

x La livraison de l’hypochlorite de sodium 47/50 (3 5006 kg) conditionné en container, qui 

présente un risque d’émission de chlore en mélange avec un acide, est sécurisée par la 

présence d’un bac de rétention spécifique en polymère, 

   



x les stockages de carbonate et bicarbonate de calcium sous forme solide (15 t}, du sulfite de 
sodium sous forme solide (500 kg) et du bicarbonate d’ammonium qui présentent un risque 
au contact d'un acide, sont isolés des produits acides liquides, 

x l'acide chlorhydrique, utilisé à la chaufferie, est livré en vrac dans des cuves de stockage 
dédiées, sécurisées par la présence d'un bas de rétention spécifique en polymère. 

La gestion du stockage est réalisée via un progiciel de gestion intégré (FOSS). 

Tous les produits stockés sont conformes aux prescriptions concernant l'emballage et l'étiquetage. 

Art. 8.4. Accès et circulation dans l'établissement 

L'exploitant fixe les règles de circulation applicables à l'intérieur de l'établissement. Les règles sont portées à 
la connaissance des intéressés par une signalisation adaptée et une information appropriée. 

Les voies de circulation et d'accès sont notamment délimitées, maintenues en constant état de propreté et 
dégagées de tout objet susceptible de gêner le passage. Ces voies sont aménagées pour que les engins des 
services d'incendie puissent évoluer sans difficulté. 

L'établissement est efficacement clôturé sur la totalité de sa périphérie. 

Ces règles sont connues et appliquées des chauffeurs extérieurs à la société. 

Art. 8.5. Gardiennage et contrôle des accès 

Toute personne étrangère à l'établissement ne doit pas avoir libre accès aux installations. 

L'exploitant prend les dispositions nécessaires au contrôle des accès, ainsi qu’à la connaissance permanente 
des personnes présentes dans l’établissement. 

Un gardiennage est assuré en permanence. Notamment, un dispositif de surveillance est assuré en dehors des 
heures d'ouvertures. 

Une surveillance par caméras est en place à l'entrée du site. 

L'exploitant établit une consigne sur la nature et la fréquence des contrôles à effectuer. 

Le responsable de l'établissement prend toutes dispositions pour que lui-même ou une personne déléguée 
techniquement compétente en matière de sécurité puisse être alerté et intervenir rapidement sur les lieux en 
cas de besoin y compris durant les périodes de gardiennage. 

Art. 8.6. Formation du personnel 

Outre l'aptitude au poste occupé, les différents opérateurs et intervenants sur le site, y compris le personnel 
intérimaire, reçoivent une formation sur les risques inhérents des installations, la conduite À tenir en cas 
d'incident ou accident et, sur la mise en œuvre des moyens d'intervention. 

L'ensemble du personnel est formé aux risques de nuage toxique pouvant se produire en cas d’accident 
majeur sur le site ou dans l’un des établissements situés à proximité de l’entreprise. Des locaux de 
confinement sont prévus, et ce conformément à l'article 9.1.1 du présent arrêté, afin que le personnel puisse 
se protéger face à ce risque. Si ces locaux ne sont pas situés dans l'enceinte du site, une servitude de passage 
est signée avec le propriétaire des lieux. Ce document est transmis à l'inspection des installations classées. 

Le personnel est formé aux conditions d’évacuation, à la reconnaissance des signaux d’alerte du Plan 
Particulier d’Intervention et aux mesures de protection contre les dispersions atmosphériques toxiques. 

Art. 8.7. Surveillance des performances des mesures de maîtrise des risques 

Pour les phénomènes dangereux susceptibles d'avoir des effets hors de l'établissement, l'ensemble des 
mesures de maîtrise des risques, techniques et organisationnelles, prescrites ou figurant dans les études de 
dangers visées dans le présent arrêté, ont une cinétique de mise en œuvre en adéquation avec celle des 
événements à maîtriser, sont efficaces, testées et maintenues de façon à garantir la pérennité de leur action. 
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Les paramètres relatifs aux performances de ces mesures de maîtrise des risques sont définis et suivis, leurs 

dérives détectées et corrigées, dans le cadre des procédures du système de gestion de sécurité de l'exploitant. 

L'exploitant met à disposition de l'inspection des installations classées l'ensemble des documents permettant 
de justifier du respect des critères détaillés dans le paragraphe précédent, notamment : 

x les programmes d'essais périodiques de ces mesures de maïtrise des risques, 

x les résultats de ces programmes, 

x les actions de maintenance préventives et correctives réalisées sur ces mesures de maîtrise des 

risques. 

Art. 8.8. Liste des mesures de maîtrise des risques 

L'exploitant rédige une liste des mesures de maîtrise des risques identifiées dans son étude de dangers et des 
opérations de maintenance qu’il y apporte. Cette liste est intégrée dans le Système de Gestion de la Sécurité. 

Elle est tenue à la disposition de l'inspection des installations classées et fait l’objet d’un suivi rigoureux. 

Ces dispositifs sont contrôlés périodiquement et maintenus au niveau de fiabilité décrit dans l'étude de 

dangers, en état de fonctionnement selon des procédures écrites. 

Les opérations de maintenance et de vérification sont enregistrées et archivées. 

En cas d’indisponibilité d’un dispositif ou élément d'une mesure de maîtrise des risques, l’installation est 

arrêtée et mise en sécurité sauf si l’exploitant a défini et mis en place les mesures compensatoires dont il 

justifie l’efficacité et la disponibilité. 

Art. 8.9. Gestion des anomalies et défaillances des mesures de maîtrise des risques 

Les anomalies et les défaillances des mesures de limitation des risques sont enregistrées et gérées par 

l'exploitant dans le cadre d’un processus d’amélioration continue selon les principales étapes mentionnées à 

lPalinéa suivant. 

Ces anomalies et défaillances doivent : 

x être signalées et enregistrées, 

x être hiérarchisées et analysées, 

x donner lieu dans les meilleurs délais à la définition et à la mise en place de parades techniques 

ou organisationnelles, dont leur application est suivie dans la durée. 

L'exploitant tient à la disposition de l’inspection des installations classées un registre dans lequel ces 

différentes étapes sont consignées. 

Chaque année, l’exploitant réalise une analyse globale de la mise en œuvre de ce processus sur la période 

écoulée. Sont transmis à l’inspection des installations classées dans le cadre de la synthèse du système de 
gestion de la sécurité : 

x les enseignements généraux tirés de cette analyse et les orientations retenues : 

x la description des retours d'expérience tirés d’événements rares ou pédagogiques dont la 
connaissance ou le rappel est utile pour l’exercice d’activités comparables. 
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Art. 8.10, Échéancier des mesures à mettre en œnvre 

L'exploitant réalise aux échéances fixées ci-dessous les actions définies dans les études de dangers et reprises 
dans le tableau suivant : 

  

Mesures de maîtrise des risques Échéances 
  

Mise en place d'explosimètres dont le nombre et l'implantation auront été préalablement 
définis (données issues d'une étude réalisée par l'exploitant et tenant compte des 01/09/16 
caractéristiques du gaz toxique ou du panel de gaz toxiques), sur la zone dite « hors 
rétention » de la ligne de dépotage d'oxyde. 

  

  

  

Mesures complémentaires EÉchéances 
  

Système instrumenté de sécurité (SIS) sur les lignes de dépotages d'oxydes : 
- chaîne instrumentale de mesure de débit gérée par un automate indépendant, composée 
d'un débitmètre massique installé sur la ligne en aval de la vanne de sécurité qui actionne 
la fermeture des vannes à clapet de sécurité interne des stockages et la fermeture d'une 01/09/15 
nouvelle vanne de sécurité à actionneur pneumatique, installé au plus près du raccord 
TODO, en cas de fluctuation du débit de +/- 5 % ou en cas de mise en défaut. 

  

Système instrumenté de sécurité (SIS) sur les lignes d'alimentation de lPatelier en 
oxyde : 

- chaîne instrumentale de mesure de niveau gérée par un automate de sécurité 
indépendant, composée d’une jauge de niveau à ultrason de conception SIL2 installée 01/08/13 
dans les cuves qui actionne la fermeture des vannes à clapet de sécurité interne des 
stockages et la fermeture d’une nouvelle vanne de sécurité à actionneur pneumatique, en 
cas de baisse de niveau disproportionnée par rapport au débit maximal d’alimentation des 
réacteurs ou en cas de mise en défaut. 

  

Système instrumenté de sécurité (SIS) sur la ligne de recireulation du réacteur 5000 : 

- chaîne instrumentale de mesure de poids gérée par un automate de sécurité indépendant, 01/12/13 
composée des pesons existants qui actionne la fermeture de la vanne de sécurité de la 
coulée en oxyde en cas de baisse de poids ou en cas de mise en défaut. 

  

Système instrumenté de sécurité (SIS) sur les lignes de SO; et SO: de l'installation de 
sulfonation (mélanges enrichis) : 

- chaîne instrumentale de mesure de concentration de SO: gérée par un automate de 
sécurité indépendant, composée d'une sonde de température et de deux débitmètres (l'un 
pour mesurer le débit d'air de combustion et l'autre pour mesurer le débit d'injection de 
soufre) existants qui actionnent l'arrêt des pompes doseuses de soufre puis l'arrêt des 
surpresseurs. 

01/08/15       
  

Art. 8.11. Plan d’opération interne 

L'exploitant établit un Plan d'Opération Interne (P.O.IL.) sur la base des risques et moyens d'intervention 
nécessaires analysés pour un certain nombre de scénarii dans l'étude de dangers au plus tard 3 mois après 
notification du présent arrêté. 

En cas d'accident, l'exploitant assure la direction du P.O.L jusqu'au déclenchement éventuel d'un plan 
particulier d'intervention (P.P.L) par le Préfet. Il met en œuvre les moyens en personnels et matériels 
susceptibles de permettre le déclenchement sans retard du P.O.I. Il prend en outre, à l'extérieur de l'usine, les 
mesures urgentes de protection des populations et de l'environnement prévues au P.O.L et au PPI. en 
application de l’article 1* du décret 2005-1158 du 13 septembre 2005 et de Particle R 512-29 du code de 
lPenvironnement. 

   



Le PO.L. est conforme à la réglementation en vigueur. Il définit les mesures d'organisation, notamment la 

mise en place d'un poste de commandement et les moyens afférents, les méthodes d'intervention et les 
moyens nécessaires à mettre en œuvre en cas d'accident en vue de protéger le personnel, les populations et 

l'environnement. 

Il est homogène avec la nature et les enveloppes des différents scénarii d'accident envisagés dans l'étude de 

dangers ; il doit de plus planifier l'arrivée de tout renfort extérieur situé à moins de 3 heures de délai 

d’acheminement. 

Un exemplaire du P.O.I est disponible en permanence sur l'emplacement prévu pour y installer le poste de 

commandement. 

L'exploitant élabore et met en œuvre une procédure écrite, et met en place les moyens humains et matériels 

pour garantir : 

+ la recherche systématique d'améliorations des dispositions du P.O.E. ; cela inclut notamment : 

+ l'organisation de tests périodiques (au moins annuels) du dispositif et/ou des moyens 

d'intervention, 

* la formation du personnel intervenant, 

+ l'analyse des enseignements à tirer de ces exercices et formations, 

+ l'analyse des accidents qui surviendraient sur d'autres sites, 

“la prise en compte des résultats de l'actualisation de l'étude de dangers (tous les 5 ans ou suite à 

une modification notable dans l'établissement ou dans le voisinage), 

+ Ja revue périodique et systématique de la validité du contenu du P.O.I, qui peut être coordonnée 
avec les actions citées ci-dessus, 

e la mise à jour systématique du PO.L en fonction de l'usure de son contenu ou des améliorations 

décidées. 

Le comité d'hygiène, de sécurité et des conditions de travail (C.H.S.C.T.), s'il existe, ou à défaut l’instance 

représentative du personnel, est consulté par l'industriel sur la teneur du PO.L 

Le préfet pourra demander la modification des dispositions envisagées par l'exploitant dans le projet de PO.L. 
qui doit lui être transmis préalablement à sa diffusion définitive, pour examen par l'inspection des 
installations classées et par le service départemental d'incendie et de secours. 

Le PO.L. est remis à jour tous les 5 ans, ainsi qu'à chaque modification notable et en particulier avant la mise 

en service de toute nouvelle installation ayant modifié les risques existants. Les modifications notables 
successives du P.O.L. sont soumises à la même procédure d'examen préalable à leur diffusion. 

Des exercices réguliers sont réalisés en liaison avec les sapeurs pompiers pour tester le P.O.I.. L'inspection 

des installations classées est informée de la date retenue pour cet exercice. Le compte rendu accompagné si 

nécessaire d’un plan d’actions, lui est adressé. 

Ce plan et ses mises à jour sont transmis au Préfet en 3 exemplaires (1 pour le SIRACED-PC, 2 pour la 

DREAL) accompagné de l'avis du C.H.S.C.T. 

Art. 8.12. Protection des populations 

Art. 8.12.1. Alerte par sirène 

L'exploitant met en place une ou plusieurs sirènes fixes et les équipements permettant de les déclencher. Ces 

sirènes sont destinées à alerter le voisinage en cas de danger, dans la zone d'application du plan particulier 
d'intervention. 

Le déclenchement de ces sirènes est commandé depuis l'installation industrielle, par l'exploitant à partir d'un 

endroit bien protégé de l'établissement. 

Elles sont secourues par un circuit indépendant et doivent pouvoir continuer à fonctionner même en cas de 

coupure de l'alimentation électrique principale. Cette garantie est attestée par le fournisseur et le constructeur. 

 



Les sirènes ainsi que les signaux d'alerte et de fin d'alerte répondent aux caractéristiques techniques définies 
par l’arrêté ministériel du 23 mars 2007 relatif aux caractéristiques techniques du signal national d'alerte. 

L'exploitant prend toutes les dispositions nécessaires pour maintenir la sirène dans un bon état d'entretien et 
de fonctionnement. 

En liaison avec le service interministériel de défense et de protection civile (SIRACED-PC) et l’inspection 
des instailations classées, l'exploitant procède à des essais en "vraie grandeur" en vue de tester le bon 
fonctionnement et la portée du réseau d'alerte. 

Art. 8.12.2, Information préventive des populations pouvant être affectées par un accident majeur 

En liaison avec le Préfet, l'exploitant est tenu de pourvoir à l'information préventive, notamment sous forme 
de plaquettes d'information comportant les consignes destinées aux personnes susceptibles d'être concernées 
par un accident (élus, services publics, collectivités) ou aux populations avoisinantes susceptibles d’être 
victimes de conséquences graves en cas d’accident majeur sur les installations. 

Le contenu de l’information préventive concernant les situations envisageables d'accident majeur, est fixé en 
concertation avec les services de la Protection Civile et l'inspection des installations classées ; il comporte au 
minimum les points suivants : 

+ le nom de l'exploitant et l'adresse du site, 

* l'identification, par sa fonction, de l'autorité, au sein de l'entreprise, fournissant les informations, 

+ l'indication des règlements de sécurité et des études réalisées, 

* la présentation simple de l'activité exercée sur le site, 

* les dénominations et caractéristiques des substances et préparations à l'origine des risques d'accident 
majeur, 

* la description des risques d'accident majeur y compris les effets potentiels sur les personnes et 
l'environnement, 

* l'alerte des populations et la circulation des informations de cette population en cas d'accident 
majeur, 

* les comportements à adopter en cas d'un accident majeur, 

* la confirmation que l'exploitant est tenu de prendre des mesures appropriées sur le site, y compris de 
prendre contact avec les services d'urgence afin de faire face aux accidents et d'en limiter au 
minimum les effets avec indication des principes généraux de prévention mis en œuvre sur le site, 

* une référence aux plans d'urgence et à leur bonne application, 

* les modalités d'obtention d'informations complémentaires. 

Cette information est renouvelée tous les 5 ans et à la suite de toute modification notable. 

Les modalités retenues pour la mise en œuvre des dispositions prévues aux points ci-avant (et plus 
particulièrement celles concernant la localisation des sirènes, le contenu et la diffusion des brochures) sont 
soumises avant réalisation définitive aux services préfectoraux (inspection des installations classées, service 
interministériel de défense et de protection civile) et à la direction départementale des services d'incendie et 
de secours, 

Art. 8.12.3, Plan particulier d’intervention 

Le scénario d'accident retenu comme étant le plus pénalisant pour le site de Saint-Pierre-lès-Elbeuf est celui 
de l'explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre liée à la ruine instantanée d'un wagon. Les distances 
d'effets indirects par bris de vitres sont de 2783 mètres. 

Art. 9: Prescriptions particulières 

Les prescriptions suivantes complètent celles édictées dans les différents arrêtés préfectoraux réglementant 
les activités sur le site de Saïnt-Pierre-lès-Elbeuf : 

     



Art. 9.1. Dispositions applicables à l'ensemble du site 

Art. 9.1.1. Salles de commande 

L'exploitant remet à l'inspection des installations classées une étude technique relative au niveau de 

protection actuel du personnel présent dans les salles de commande des unités d'éthoxylation, de sulfonation, 

de l'atelier Polyvalent et des locaux abritant du personnel permanent d'intervention. Cette étude est menée en 

prenant en compte les phénomènes dangereux mis en évidence dans les études de dangers et les règles 

techniques et documents reconnus relatifs à la tenue des structures et étanchéité des locaux. Cette étude est 
accompagnée d'un échéancier proposant les améliorations nécessaires éventuelles. 

Cette étude est remise à l'inspection des installations classées au plus tard le 30 juin 2014. 

Art. 9.2. Unité d'éthoxylation 

Art, 9.2.1. Dispositions générales à l'unité 

Les installations relatives à l’oxyde d’éthylène et de propylène doit être implantées dans des aires 
suffisamment dégagées pour bénéficier d’un accès facile et d’une large aération. Les zones en point bas où 

pourraient s’accumuler des vapeurs inflammables sont clairement identifiées et supprimées dans la mesure 

du possible. L'accès à ces zones doit être réglementé avec obligation de port des équipements de protection 
individuelle adéquats. 

Les locaux et les aires utilisant les oxydes sont conçus et aménagés de façon à s’opposer à toute propagation 

d’un incendie. En particulier, l'atelier est en matériaux résistant au feu. Les parois sont coupe-feu de degré 

deux heures, la couverture incombustible, le sol imperméable et incombustible. Les portes sont pare-flammes 

de degré 4 heure et munies d’un ferme porte. 

Les matériaux utilisés dans les installations utilisant ou stockant des oxydes sont adaptés : 

- aux risques présentés par les produits mis en œuvre, 

- aux risques de corrosion et d’érosion, 

- aux risques liés aux conditions extrêmes d’utilisation (pression, température, contraintes 
mécaniques...) 

Les vannes dont l’utilisation est exceptionnelle doivent être plombées. Leur maintien en état est assuré, Une 

vérification hebdomadaire de la présence de plombage est effectuée et consignée. 

Les sites de stockage, dépotage, utilisation d’oxyde d’éthylène et de propylène sont surveillés en permanence 

de façon à déceler toute tentative d’intrusion et de donner l'alerte. La surveillance est réalisée par 
gardiennage ou télésurveillance de jour, de nuit et les week-ends. 

Le personnel affecté à cette surveillance reçoit des consignes claires, en particulier sur les moyens ou 

dispositions à adopter en cas de dérive des paramètres liés à la sûreté des installations. 

Les schémas PID de l'installation sont maintenus à jour après chaque modification. Ces documents doivent 

pouvoir être consultables en toute compréhension par l’inspection des installations classées. Chaque 

équipement référencé est étiqueté avec la même convention, de façon visible et pérenne, sur les installations. 

Art. 9.2.2. Dispositions communes à l'aire de stationnement des wagons en attente et au hall 

de dépotage 

Les aires de stationnement (zone d'attente) ou de déchargement (zone de dépotage) des wagons transportant 

des oxydes d’éthylène ou de propylène sont imperméables et incombustibles. Tout écoulement accidentel est 
contenu dans une rétention, collecté et dirigé vers le dispositif de neutralisation des oxydes. 

La zone englobant les aires de stationnement et de déchargement est dédiée aux activités de stockage et de 
dépotage d’oxydes. Tout autre activité, notamment de stockage (matières premières, produits finis, déchets, 

emballages...) ou de maintenance (contenant des foyers ou feux nus), est proscrite. 

L'accès à cette zone est interdit à tout véhicule ne contenant pas d’oxyde. Un affichage et un balisage clairs 

identifient la zone concernée. 
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N'est autorisé sur cette Zone que le camion de livraison d'azote sous la condition que l’ensemble des mesures 
suivantes soient mises en place : 

* un séparateur de voies (glissière de sécurité) : voie d’accès spécifique bien séparée des voies ferrées 
ayant pour issue la zone de dépotage d’oxyde, permettant un accès sécurisé à la zone de 
déchargement d’azote. Les voies desservant la zone de dépotage d’oxyde sont séparées par des 
glissières de sécurité en béton de type New Jersey, permettant d'éviter une collision entre le camion 
et le wagon d'oxyde présent sur la zone, 

* un balisage de la zone de dépotage (avec des chaînes visibles), 

* un muret coupant la voie de chemin de fer du côté de l’aire de déchargement de l’azote. Ce muret 
sépare la zone de dépotage d’oxyde de l’aire de déchargement de l’azote. 

Une procédure écrite est mise en place, précise ce cas particulier et est connue du personnel E&S CHIMIE et 
du conducteur du camion. 

La zone d’attente et la zone de dépotage des wagons/véhicules-citernes sont délimitées, clôturées {ou à 
Pintérieur du site clôturé) et surveillées. 

Les voies et les aiguillages sont maintenus en bon état et font l’objet d’inspections périodiques. 
Les zones d’attente et de dépotage disposent de détecteurs de gaz toxiques, dont le nombre et la disposition 
sont issus d’une étude réalisée par l'exploitant et tenant compte des caractéristiques du gaz toxique ou du 
panel de gaz toxiques. Concernant la zone d'attente des wagons, le système de détection de gaz toxiques sera 
installé conformément à l'article 9.2.3 du présent arrêté. 

À défaut, des tournées régulières sont organisées afin de contrôler l’absence de fuite sur les wagons en 
stationnement. Le contrôle du non encombrement des voies d’accès des secours extérieurs fait partie de ces 
tournées. Les opérateurs chargés de cette mission sont avertis des risques en cause et formés aux mesures de 
prévention à mettre en œuvre et aux mesures d’intervention à utiliser en cas de sinistre. Îls sont équipés des 
équipements de protection individuelle adéquats et munis d’un détecteur d’oxydes portable, 

Dans le cas de situations d’urgence (début de fuite détectée par les équipements cités ci-dessus, par 
exemple), exploitant dispose de moyens adaptés à la substance et aux équipements. 

En cas de nécessité, notamment au regard de la cinétique des phénomènes dangereux redoutés, Pexploitant 
est en mesure de déplacer les wagons/le véhicule-citerne dans des délais appropriés, 

Ces éléments sont développés dans des procédures spécifiques régulièrement mises à jour, tracées dans le 
SGS et tenues à la disposition de l'Inspection des Installations Classées. Les enregistrements justifiant 
l'application de ces procédures sont également tenus à la disposition de l'inspection des installations classées. 

Réception des wagons/véhicules-citernes sur le site 

Les wagons sont acheminés sur le site par l’exploitant via la voie ferrée privative. Cette voie est réservée à la 
livraison d’oxydes par wagon. Toute autre utilisation est interdite sans accord préalable de l’inspection des 
installètions classées après analyse des effets dominos potentiels. 

Les véhicules-citernes sont acheminés sur le site par l'exploitant via les voies de circulation internes du site. 
Le chemin d’accès est balisé jusque la zone de dépotage et est dégagé de tout obstacle. 

Ils sont stationnés sur une aire clairement identifiée en dehors des effets dominos potentiels des autres 
installations et sont éloignés des zones de manœuvre type aiguillage. Ils sont convenablement immobilisés 
(nise en place de cales dans l’ensemble des directions par exemple, pour les wagons). Le locotracteur ne 
stationne pas à proximité immédiate des wagons. 

Le véhicule-citerne reste sous la surveillance continue suite à son immobilisation à l’intérieur du site et 
pendant une durée suffisante pour que l'exploitant puisse s’assurer qu’il n’existe plus de risque d'incendie 
(notamment feu de freins et de pneus). 

Les wagons sont spécifiques au transport d’oxydes d’éthylène ou de propylène. Ils sont équipés d’un clapet 
de fond, d’une vanne de fond manuelle, et d’une connexion avec raccord type TODO. Les vannes de 
dépotage sont plombées. 

     



L'exploitant dispose des éléments justificatifs attestant que l’ensemble (wagon/véhicule + citerne, y compris 
conteneur-citerne) a bien subi, dans le respect des délais, la totalité des visites, contrôles et épreuves requis 
par la réglementation (vérification sur pièces ou marquage réglementaire). 

Lors de leur entrée dans le site industriel, les wagons-citernes, véhicules-citemnes et conteneurs-citernes font 

Pobjet d'un contrôle rigoureux, qui comprend notamment : 

* un contrôle visuel afin de s’assurer de l’absence d’anomalie (fuite, corrosion.….), 

+ la vérification de la signalisation et du placardage, 

* dès que possible, la vérification de l’utilisation de la citerne dans la gamme pour laquelle elle a 

été conçue (niveau de remplissage ÿ compris au moyen du bon de pesée, substance..…). 

Si le contrôle met en évidence une non-conformité, l’exploitant met en sécurité le wagon/le véhicule-citerne 
et déclenche une procédure adaptée. 

Le nombre de véhicules d’approvisionnement d’oxydes d’éthylène et de propylène présents sur le site 

simultanément, y compris ceux en cours de dépotage, et ce sauf dérogation accordée par les services 

préfectoraux au vu d'éléments exceptionnels, n’excède pas : 

° deux wagons au dépotage et aucun en attente jusqu’au 31 décembre 2014, 

* deux wagons au dépotage et un en attente sous le hall de dépotage jusqu'au 31 décembre 2016, 

+ deux wagons au dépotage et deux sur la zone d'attente à partir du ler janvier 2017, 

* un camion au dépotage et un wagon en zone de repli jusqu’au 31 décembre 2016 selon la procédure 

de grutage définie ci-après, 

* un camion au dépotage et deux wagons en zone d’attente à partir de 1° janvier 2017. 

Les deux dernières situations visent à interdire à un camion l’approche de la zone de dépotage en la présence 

d’un wagon sur cette zone afin de prévenir le risque de collision entre le camion et le wagon. 

À l’intérieur du site, la vitesse de tous les véhicules sur rail est limitée à une vitesse qui ne saurait être 

supérieure ni à 10 km/h ni à la moitié de la vitesse pour laquelle le wagon a été dimensionné. La vitesse des 
véhicules routiers est limitée ni à 30km/h ni à une vitesse qui ne saurait être supérieure à la moïtié de la 
vitesse maximale pour laquelle les véhicules-citernes ou conteneurs-citernes fixées sur un camion ont été 
dimensionnés. La vitesse n’excède pas 10km/h lors de la traversée des voies ferrées. 

Les wagons/véhicules-citernes sont manipulés par du personnel habilité. 

Ruine du wagon/véhicule-citerne 

Les opérations de grutage ou d’intervention d’un engin de levage à proximité des wagons/véhicules-citernes 
d'oxydes sont interdites. 

Les actions appropriées sont mises en place par l’exploitant pour s’assurer que les mesures précitées et les 

modalités de respect de ces mesures sont connues des opérateurs. Par ailleurs, des dispositifs de contrôle du 

respect de ces mesures sont mis en place. Une signalisation spécifique est également mise en place en ce sens 
sur toute la zone concernée par ces dispositions. 

Un permis d'intervention, pour des opérations de grutage ou d’intervention d’un engin de levage à proximité 

de cette zone, ne peut être établi, de manière exceptionnelle, que dans le cas suivant : 

L'exploitant s'assure au préalable que toutes les mesures techniques et organisationnelles 
complémentaires qui peuvent être judicieusement mises en place pour prévenir les enchaînements 

redoutés auxquels l’interdiction cherche à s’opposer ont, soit été mises en place, soit fait l’objet d’une 
démonstration technico-économique de l’impossibilité de les mettre en place. Ces mesures sont 

complémentaires à l'obligation de permis d'intervention ou de permis de feu. Ces dispositions sont 
mises en œuvre dans la zone d’action de la grue où de l’engin de levage (zone susceptible d’être 

concernée par la chute de la grue ou de l’engin de levage), avec réalisation d’une analyse spécifique 

des risques, étude de la suffisance des mesures de maîtrise des risques existantes et, au besoin, mise en 

place de mesures complémentaires durant la durée des opérations. La mise en œuvre effective des 
mesures associées au permis d’intervention doit faire l’objet d’un contrôle par l'exploitant. 

 



Art. 9.2.3. Dispositions spécifiques à l'aire de stationnement des wagons en attente 

Le wagon en attente de dépotage est situé sur une zone équipée : 

+ d'explosimètres avec deux seuils d'alarme : 16 % et 50 % de la LIE dont le nombre et l'implantation 
seront préalablement définis selon une étude réalisée par l'exploitant et tenant compte des 
caractéristiques du gaz toxique ou du panel de gaz toxiques ; ces explosimètres sont étalonnés au 
minimum deux fois par an, 

La centrale MSA de traitement des explosimètres est SIL2 et envoie les informations à l'automate de 
sécurité gérant le déclenchement du déluge. L'ensemble de la chaîne de traitement est indépendante 
de l'automate process, 

* d'un système de déluge se déclenchant automatiquement lors du couplage de 2 explosimètres au 
2ème seuil, et manuellement dans le local incendie ou sur le synoptique en salle de contrôle, 

* d'une fermeture automatique du clapet de fond de wagon par ridoir, relié au système de mise en 
sécurité du site (dispositif d'arrêt d'urgence type coup de poing) et manuelle. 

Le dispositif d’arrêt d’urgence (bouton coup de poing par exemple), permettant la mise en repli des 
installations, est présent à proximité directe de l’aire. Ce dispositif peut être un de ceux prévus sur le 
hall de dépotage. De plus, l'exploitant dispose, à proximité, d'un équipement lui permettant 
d'intervenir rapidement en cas de fuite d’oxydes sur un wagon. 

* En cas de perte de confinement du wagon en attente : 

9 soit la zone est équipée d'une cuve de stockage, mobile ou non, et disponible, À ce titre, 
l'exploitant met en place une procédure de dépressurisation du wagon vers la cuve de stockage 
et veille à ce que les opérateurs soient correctement formés pour ces manipulations. Les rejets 
gazeux ne sont pas rejetés à l'atmosphère. Ces rejets sont traités avant d'être rejetés à 
l'atmosphère. 

© soit l'oxyde contenu dans le wagon est envoyé dans la fosse de prédilution puis dans le bassin 
événementiel via le débranchement du raccord TODO. 

Ces équipements sont mis en place au plus tard le 31 décembre 2016. 

Dans l'attente de la mise en place de la zone d'attente munie de l'ensemble des équipements de sécurité sus- 
mentionnés, la troisième voie anciennement utilisée pour le dépotage de l'acide adipique et actuellement non 
utilisée, située sous le hall de dépotage est utilisée afin d'y placer un wagon en attente. Cette zone est dotée 
des mêmes équipements de sécurité que ceux présents sur les deux postes de dépotage (explosimètres, 
déluge et rétention). 

Cet aménagement est réalisé au plus tard le 31 décembre 2014. 

Art. 9.2.4, Dispositions spécifiques au hall de dépotage 

L'accès à ce hall est limité aux seules personnes habilitées pendant toute la durée du dépotage. Les 
opérations de transfert sont confiées exclusivement à du personnel formé et habilité à cet effet, averti des 
risques en cause et formé aux mesures de prévention à mettre en œuvre et aux mesures d’intervention à 
utiliser en cas de sinistre. 

Lors d’une opération de dépotage, l’aiguillage permettant d’accéder à la zone de dépotage est maintenu 
verrouillé. 

Une procédure écrite est mise en place pour valider la qualité des oxydes livrés et permet d’éviter toute 
pollution accidentelle à la livraison. Les spécifications acceptées sont clairement déterminées et mises à jour 
en cas de modifications. 

Un contrôle de réception est réalisé avant chaque dépotage selon les consignes écrites dans la check-Hist 
Réception OE ED9. If doit contenir au minimum le contrôle des plaques, du numéro et de l’étiquetage du 
wagon/“véhicule-citerne, la cohérence avec les éléments envoyés par le fournisseur et la validation des 
spécifications de Poxyde fourni. Cette opération est réalisée par une personne différente du dépoteur. 

Les éléments figurant dans le tableau ci-dessous sont réalisés et vérifiés a minima par le dépoteur après avoir 

   



reçu confirmation de l’autorisation de dépotage et avant d'entreprendre les opérations de déchargement et de 

transfert vers le stockage : 
  F 2 Fee : x 
Déchargement wagon/véhicule-citerne à stockage 
  

La disponibilité du volume vide au regard du volume à décharger dans le stockage 
  

L’interdiction de circulation des véhicules routiers et ferroviaires (consignations routes et 

voie ferrée) 
  

L’immobilisation du wagon/véhicule-citerne (présence de cales, signalisation...) 
  

La mise à la terre du wagon/véhicule-citerne 
  

La mise en rétention de l’aire de dépotage 
  

La fermeture de la vanne manuelle (V7792A ou V7792B) de la ligne non utilisée (si oxyde 

d’éthylène) 
  

La vérification de l’état du flexible 
  

La capacité de l'unité de cryocondensation à absorber les vapeurs provoquées par le 

dépotage 
  

La présence des moyens d’intervention 
    Le port des moyens de protection individuelle   
  

Des consignes écrites définissent les modes opératoires et les mesures d’urgence qui doivent être suivis lors 

des opérations de dépotage. Ces consignes doivent être connues des opérateurs et affichées au hall de 

dépotage. 

La connexion des wagons/véhicules-citernes avec les flexibles de dépotage (azote et oxydes) est réalisée à 

Paide de raccord TODO étanche avec capot de protection. Les flexibles sont de type souples et tressés avec 

protection extérieure à spirales et changés au minimum tous les cinq ans. L’intégrité de ceux-ci est 

annuellement vérifiée par des épreuves de mise sous pression à 10 bars. Les procès-verbaux de ces épreuves 

sont tenus à la disposition de l’inspection des installations classées. 

Les wagons/véhicules-citernes sont équipés de clapets mécaniques anti-retour. 

Le clapet de fond du wagon est actionné à l’aide d’un ridoir commandable par air comprimé. Le clapet de 
sécurité du véhicule-citerne est actionné manuellement sur le côté de la citerne et est également actionnable à 
distance, 

Les opérations de transfert et de dépotage sont effectuées sous la surveillance permanente du personnel 
spécialement formé qui doit se tenir à proximité immédiate des installations de dépotage et d’un coup de 
poing d’arrêt d'urgence pour stopper les opérations en cas de besoin. 

En cas d’incident, le personnel présent à proximité doit pouvoir évacuer rapidement le poste de dépotage en 

toute sécurité. Le hall de dépotage doit donc disposer d'équipements de protection individuelle adaptés aux 

risques et de dispositifs d’arrêt d’urgence type coup de poing. 

Est présent au poste de dépotage un équipier de seconde intervention interne au site équipé d'une lance à eau 

avec diffuseur et capable d'arroser le wagon/véhicule-citerne sur détection de fuite visuelle soit par 
l'opérateur dépotage qui est systématiquement présent lors du dépotage, soit par l'équipier de 2nde 

intervention (EST) lors de la mise en pression. 

En cas d'incident, l'oxyde contenu dans le wagon/véhicule-citeme est envoyé dans la fosse de prédilution 

puis dans le bassin événernentiel via le débranchement du raccord TODO. 

Art. 9.2.5. Parc de stockages des oxydes d'éthylène et de propylène 

Les aires de stockage sont isolées par une clôture grillagée solide d’un moins 1,75 mètres de hauteur. Si la 

clôture s’élève en bordure de propriété, elle doit être constituée d’un mur plein de même hauteur. Elle est 

destinée à interdire l'accès de ces aires à toute personne étrangère au service. Ses accès sont constamment 
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maintenus fermés à clef et cette clef est confiée à un responsable désigné par écrit par l'exploitant. 

Le parc de stockage est équipé d'une fosse de rétention en béton. 

Aucune activité n’est autorisée dans un rayon de 10 mètres autour du parc de stockage. Cette restriction ne 
concerne pas l’atelier d’éthoxylation qui jouxte le pare. Celui-ci doit être protégé par un mur, de propriété 
REI240, de hauteur équivalente à celle du plus haut réservoir. 

Le parc de stockage d'oxyde d'éthylène et de propylène dispose d'explosimètres avec seuils d'alarme, dont le 
nombre et la disposition sont issus d’une étude réalisée par l’exploitant et tenant compte des caractéristiques 

du gaz toxique ou du panel de gaz toxiques ; ces explosimètres sont étalonnés au minimum deux fois par an. 

Ces explosimètres sont reliés à la centrale MSA, qui est SIL2 et envoie les informations à l'automate sécurité 

gérant le déclenchement automatique du déluge. Ce dernier peut aussi se déclencher manuellement dans le 

local incendie ou sur le synoptique en salle de contrôle. La centrale MSA de traitement des explosimètres est 
SIL2 et envoie les informations à l'automate de sécurité gérant le déclenchement du déluge. L'ensemble de la 
chaîne de traitement est indépendante de l'automate process. 

Les cuves de stockages d'oxydes et le doseur sont équipées de disque de rupture et d'une soupape tarée à 10 

bar et d'une sécurité de pression très haute avec mise ne sécurité de l'unité. Le doseur est équipé d'un 
indicateur de pression reporté en salle de contrôle de l'atelier avec alarme. 

Ruine du doseur et d'une cuve de stockage d'oxyde 

Les opérations de grutage ou d’intervention d’un engin de levage à proximité des cuves et doseur d'oxydes 
sont interdites. 

Les actions appropriées sont mises en place par l’exploitant pour s’assurer que les mesures précitées et les 

modalités de respect de ces mesures sont connues des opérateurs. Par ailleurs, des dispositifs de contrôle du 
respect de ces mesures sont mis en place. Une signalisation spécifique est également mise en place en ce 
sens sur toute la zone concernée par ces dispositions. 

Un permis d’intervention, pour des opérations de grutage ou d’intervention d’un engin de levage à proximité 
de cette zone, ne peut être établi, de manière exceptionnelle, que dans le cas suivant : 

L'exploitant s'assure au préalable que toutes les mesures techniques et organisationnelles 
complémentaires qui peuvent être judicieusement mises en place pour prévenir les enchaînements 
redoutés auxquels l’interdiction cherche à s’opposer ont, soit été mises en place, soit fait l’objet d’une 
démonstration technico-économique de l’impossibilité de les mettre en place. Ces mesures sont 
complémentaires à l’obligation de permis d'intervention ou de permis de feu. 

Ces dispositions sont mises en œuvre dans la zone d'action de la grue ou de l’engin de levage (zone 
susceptible d’être concernée par la chute de la grue ou de l’engin de levage), avec réalisation d’une analyse 

spécifique des risques, étude de la suffisance des mesures de maîtrise des risques existantes et, au besoin, 
mise en place de mesures complémentaires durant la durée des opérations. La mise en œuvre effective des 
mesures associées au permis d'intervention doit faire l’objet d’un contrôle par l'exploitant. 

Art. 9.2.6. Atelier d'éthoxylation 

L'atelier d'éthoxylation est équipé d'explosimètres : 

* 3 par réacteur, 

+] dans ie SAS de contrôle, 

* 1 dans la gaine de pressurisation de la salle de contrôle. 

Ces explosimètres sont étalonnés au minimum deux fois par an. Ils sont reliés à la centrale MSA, qui est 
SIL2 et envoie les informations à l'automate industriel gérant le déclenchement automatique du déluge. Ce 

dernier peut aussi se déclencher manuellement dans le local incendie ou sur le synoptique en salle de 
contrôle. 

Réacteur 7000 

Le réacteur 7000 est protégé des risques de surpression : 

1 
     

   



- par un disque de rupture et une soupape tarés à 5 bars avec mesure de pression, de débit, de niveau 
et de température d'introduction d'oxyde, 

- par un disque de rupture taré à 7 bars vers l’atmosphère. 

Le réacteur OE7000 à une capacité de 7000m°, soit une capacité unitaire de 5500kg. La quantité totale de 

produits contenu dans ce réacteur n'excède pas 5000kg. Un dispositif de sécurité est mis en place afin de 
s'assurer de cette quantité maximale. 

Réacteur 5000 

Le réacteur 5000 est protégé des risques de surpression : 

- par un disque de rupture et une soupape tarés à 4 bars avec mesure de pression, de débit, de niveau 
et de température d'introduction d'oxyde. 

- par un disque de rupture taré à 7 bars vers l’atmosphère. 

Art, 9.2.7, dispositif de neutralisation des oxydes 

Un système de dilution est installé afin de récupérer les fuites d'oxydes, les neutraliser et les canaliser vers 
une rétention sure telle que la fosse de prédilution. Cette fosse : 

- est connectée aux poste de dépotage des wagons, à l'aire de stationnement des wagons en attente et 
aux cuvettes de stockage des oxydes, 

- est conçue de manière à empêcher toute réaction de l'oxyde avec l’air ambiant en étant 

constamment inférieur aux limites d’explosivité de l'oxyde dans l’air (3 % OE et 5 % OP), 

- est conçue afin d'éviter une éventuelle boule de feu sous les réservoirs, doseurs, camions ou 
wagons approvisionneurs, 

- est éloignée des réservoirs tel que le flux thermique d’un feu de cuvette ne soit préjudiciable à leur 
intégrité, 

- a une capacité permettant d'obtenir une solution aqueuse non inflammable calculée sur la base de 
la capacité du plus gros réservoir et / où wagon-approvisionneur (le débit minimal de sécurité doit 
être 22 fois le débit d’oxydes), 

- a une surface aussi faible que possible pour limiter l’évaporation, 
- est équipée de dispositifs permettant l’extinction éventuelle et Pélimination de la solution aqueuse 

obtenue, 

- est équipée d’un siphon coupe-feu dans le réseau de collecte, 
- est équipée d'un explosimètre. 

Le contenu de la fosse de prédilution est ensuite orienté vers le bassin événementiel de 1000m°. 

Article 9.2.8. mise en repli des installations 

La mise en repli des installations entraîne : 

- _ Parrêt de toutes les opérations de dépotage par la fermeture du clapet de fond des wagons en cours 
de dépotage et des vannes de sectionnement automatique, 

- l'arrêt de toutes les opérations de transfert vers le parc de stockages par la fermeture des vannes de 
sectionnement automatique de chaque ligne de transfert, 

-  Pisolement des cuves par la fermeture de leur vanne automatique de sécurité, 

- larrêt de toutes les opérations de transfert vers l’atelier par la fermeture des vannes de 
sectionnement automatique de chaque ligne de transfert, 

- Parrêt de l'alimentation du réacteur 7000 par la fermeture de la vanne de sectionnement 
automatique, 

- Parrêt de l’alimentation du réacteur 5000 par la fermeture de la vanne de sectionnement 

automatique. 

Elle peut être déclenchée au moins dans les situations suivantes : 

- _ enclenchement d’un bouton d'arrêt d'urgence, 

-__ franchissement du seuil très haut (> 50 % de la LIE) sur un détecteur d’explosimétrie, 

- rupture franche des canalisations de transfert vers Les stockages (conduite témoin azote), 

 



- franchissement du niveau très haut d’un récipient du pare, 

- franchissement de la température très haute ou de la delta T ” d’un récipient du parc, 

- défaillance d’un équipement de mesure alarmée, 

- vidange d’un récipient (fuite), 

- rupture franche des canalisations d’alimentation des réacteurs (conduite témoin azote), 

- franchissement de la pression basse du réseau d’air du déluge, 

- perte des utilités notamment azote, électricité, air comprimé. 

L'exploitant met en place une procédure relative à la remise en fonctionnement des installations. 
L'automate process et l'automate de sécurité sont indépendants. 

Article 9.2.9. mise en sécurité des installations, moyens nécessaires pour lutter contre un sinistre 

La mise en sécurité des installations consiste : 

- au déclenchement du déluge sur la zone concernée (hall de dépotage, aire de stationnement des 
wagons en attente, parc de stockage), 

- au déclenchement du déluge de la fosse de prédilution, 

- à Parrêt des pompes de relevage dans la fosse et à la fermeture de la vanne vers le réseau d'eaux 
pluviales, 

- à l'ouverture de la vanne de dérivation vers le bassin événementiel. 

Elle peut être déclenchée au moins dans les situations suivantes : 

- franchissement du seuil très haut (> 50 % de la LIE) sur au moins deux détecteurs d’explosimétrie, 

- franchissement de la température très haute de l’une des cuves du parc de stockage, 

-  claquage d’une ampoule du réseau sprinklers, 

- déclenchement manuel, 

- perte des utilités notamment câblage électrique et réseau électrique. 

Article 9.2.10. unité de eryocondensation 

Les évents des réservoirs sont collectés, condensés et renvoyés vers le doseur de 1 250 litres affecté à la 
récupération des oxydes. 

Cette unité est équipée d'un explosimètre situé sous la recette de la cryocondensation, avec deux seuils 
d'alarme : 16 % de la LIE et 50 % de la LIE. Cet explosimètre est étalonné au minimum deux fois par an. Le 
couplage de deux explosimètres au 2%% seuil déclenche automatiquement le déluge qui met en sécurité 
l'unité. Le déluge peut être déclenché manuellement dans le local incendie ou sur le synoptique en salle de 
contrôle. 

Ces équipements de sécurité sont mis en place au plus tard le 1° septembre 2016. 

Article 9.2.11, Utilité 

Déluge 

L'alarme incendie du secteur d'éthoxylation est assuré par un réseau de vannes sous air qui déclenche le 
système de déluge par détection incendie. 

L'air comprimé du réseau pilote des déluges incendie est fourni par un compresseur dédié, implanté dans le 
local incendie au sud-est de la zone A. La détection incendie du déluge est assurée par des capsules tarées à 
68°C. 

Cette alarme entraîne la mise en repli des installations et le déclenchement du déluge dans la fosse de pré- 
dilution. Elle est testée régulièrement. 

Détection gaz 

L'exploitant dispose judicieusement de détecteurs gaz afin de détecter les éventuelles fuites de vapeurs 
inflammables. On les retrouve notamment : 

     



  

Emplacement Nombre 
  

  

  

  

  

  

  

Hall de dépotage 4 

Aire de stationnement des wagons en attente | À définir (paragraphe 9.2.2. du présent 

arrêté) 

« Zone hors rétention » entre hall de dépotage| À définir (paragraphe 9.2.2. du présent 

et Parc de stockage arrêté) 

Cryocondensation 2 (le 2 est installé au plus tard le 

01/09/2016) 

Parc de stockage 7 

Atelier d'éthoxylation 8 

Dans la fosse de prédilution I       
  

Ces équipements sont de technologie infra-rouge et sont calibrés pour détecter les deux seuils suivants : 

- 16% de la LIFE soit 2 ppm, 

- 50% de la LIE soit 5 ppm. 

Le franchissement du premier seuil déclenche une alarme visuelle au niveau local (voyant orange) qui est 
reportée en salle de contrôle. 

Le franchissement du second seuil déclenche une alarme visuelle au niveau local (voyant rouge), reportée en 

salle de contrôle, entraîne la mise en repli des installations et, si le seuil est dépassé sur au moins deux 

capteurs, la mise en sécurité des installations concernées. 

Azote 

La production d’azote est assurée par un stockage d’azote liquide d’origine cryogénique dédié au secteur 

d’éthoxylation (postes de dépotage, stockages, atelier). Le réseau de distribution est indépendant de celui de 

lFusine. 

Le réseau de distribution délivre une pression de 10 bars qui est détendue à 6 bars pour les opérations de 
transfert. Il est protégé de la surpression par une soupape de sécurité tarée à 15 bars en amont du détendeur. 

Le contrôle de la pression d’azote doit être assuré en permanence. La perte du réseau entraîne 

automatiquement la mise en sécurité des installations concernées. 

Les lignes sont munies de clapets anti-retour redondants afin d'éviter la présence d’azote liquide dans les 

lignes d’oxydes. 

Circuit de refroidissement 

Le circuit de refroidissement de l’atelier éthoxylation est composé des éléments suivants : 

- les réacteurs 5000 et 7000 possédant chacun une première boucle de refroidissement à l’eau 
glycolée, 

- ces deux boucles sont refroidies par un circuit de refroidissement par dispersion d’eau dans un flux 
d'air (tour VELUT). Le circuit dispose de deux pompes de refoulement redondantes. 

Le niveau bas de la bâche à eau de la tour aéroréfrigérante et la pression du circuit sont alarmés en chaufferie 
et reportés en salle de contrôle de l'atelier éthoxylation. Ce report sera effectif au 31 décembre 2013. 

Le débit bas des circuits d’eau glycolée est alarmé en salle de contrôle d’éthoxylation et asservi à la 

fermeture des vannes automatiques d’alimentation en oxydes des réacteurs. 

Le réseau d’eau glycolée est munie d’un vase d'expansion dont le trop plein est dirigé vers une cuve de 

stockage sous rétention. Cette cuve est munie d’une lecture de niveau locale avec report en salle de contrôle. 
Ce report sera effectif au 31 décembre 2013. 

Groupe électrogène 

Un groupe électrogène permet de secourir les installations nécessaires à la mise en sécurité de la zone 
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éthoxylation en cas de rupture d’alimentation en électricité. 

Le bon fonctionnement du groupe est testé hebdomadairement pendant une durée de 2 heures. 

La chaîne instrumentée permettant la mise en service du groupe électrogène par défaut d’utilité doit aussi 
faire l’objet d’une vérification périodique comprenant un test de l’ensemble de l’asservissement. La 
fréquence permettant de garantir son efficacité est de la responsabilité de l'exploitant, 

Art. 9.3. Unité de sulfonation 

Art. 9.3.1. Approvisionnement en soufre liquide 

Les opérations de transfert sont confiées exclusivement à du personnel formé et habilité à cet effet, averti des 
risques en cause et formé aux mesures de prévention à mettre en œuvre et aux mesures d’intervention à 
utiliser en cas de sinistre. 

Des consignes écrites définissent les modes opératoires et les mesures d’urgence qui doivent être suivis lors 
des opérations. 

La prise en charge du camion-citerne est effectuée par le dépoteur dès son entrée dans la zone d'exploitation 
et jusqu’à son départ de celle-ci. La présence permanente du dépoteur au côté du chauffeur est obligatoire 
durant tout ce laps de temps. L’habilitation du chauffeur sera contrôlée avant de délivrer autorisation de 
pénétrer sur le site. 

Les citernes utilisées sont totalement dédiées au soufre. Un bulletin d’analyse fournisseur justifiant le 
contenu de la citerne devra être présenté à chaque livraison. 

L’aire de dépotage est étanche aux produits qu’elle pourrait contenir et résiste à l’action chimique et 
physique des fluides. L'accès à cette aire est limité aux seules personnes habilitées pendant toute la durée du 
dépotage. 

Les produits récupérés en cas de déversement accidentel ne sont rejetés que dans des conditions conformes 
aux arrêtés réglementant le site ou sont éliminés comme des déchets. 

Toutes les dispositions sont prises par lexploitant pour limiter l'apparition de source d’ignition ou de fuite. 
Notamment les dispositions suivantes doivent être respectées : 

* le moteur du camion doit être arrêté et le dispositif coupe batterie en fonctionnement ; 

+ le camion-citerne est en place, calé, freiné et protégé contre les chocs ; 

«la compatibilité des équipements de transfert avec les différentes citernes ; 

* la disponibilité du stockage nécessaire au transvasement est vérifiée ; 

+ la protection contre les phénomènes d'électricité statique est réalisée. En particulier, celle-ci 
nécessite une mise à la terre correcte et l’existence d’une continuité électrique ; 

Le soufre est transféré par pressurisation de la citerne. L'opération s’effectue au moyen d’un flexible double 
enveloppe raccordé au camion et à la tuyauterie fixe double enveloppe du stockage, et d’une pompe d’un 
débit de 30 m°h pour une pression de 2 bars. 

Le transfert en cours est arrêté en cas de déclenchement du niveau haut de la cuve de stockage, Pour se faire, 
la pompe est asservie au niveau haut de la cuve de stockage. Cet asservissement sera mis en place au plus 
tard le 30 juin 2014. 

L'arrêt de la pompe de transfert peut être réalisé à distance en cas de détection de fuite par les opérateurs 
habilités. De plus, le chauffeur doit pouvoir fermer manuellement la vanne de fond du camion dans des 
conditions de sécurité. Des tas de sable doivent être disponibles en quantité suffisante pour pouvoir absorber 
et retenir un épandage accidentel. 

En fin de chargement, une vidange complète du bras est effectuée en respectant les consignes opératoires 
établies sous la responsabilité de l’exploitant. 

La défense intérieure contre l'incendie est réalisée à l’aide d’extincteur à eau judicieusement répartis afin de 
pouvoir intervenir rapidement sur les petites fuites de soufre liquide. 
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Art. 9.3.2. Stockage du soufre liquide 

Les matériaux de construction ou revêtements internes des bacs de stockage chauffés sont compatibles avec 
le soufre liquide. 

La cuve est sur cuvette de rétention spécifique de 11 m’, résistante à l’action chimique du soufre liquide, Des 

tas de sable sont disponibles en quantité suffisante pour pouvoir absorber et retenir un épandage accidentel. 

La cuve est chauffée par un fluide caloporteur chimiquement compatible avec le soufre. 

La cuve est aussi équipée d’un évent d’explosion et d’un système d’inertage ou extinction à la vapeur d’eau. 

Un dispositif de jaugeage en continu est installé dans la cuve. Une mesure de niveau haut et bas 
indépendante est aussi réalisée avec asservissement à une alarme visuelle et sonore reportée en salle de 

contrôle en cas de dépassement des valeurs cibles. Ce dispositif sera mis en place au plus tard le 30 juin 
2014. 

Les dépôts de poussières de soufre dans les locaux d’exploitation et sur les pistes de circulation doivent être 

limités au maximum pour éviter tout risque de formation d’une atmosphère explosible. 

La défense intérieure contre l’incendie est réalisée à l’aide d’extincteur à eau judicieusement répartis afin de 
pouvoir intervenir rapidement sur les petites fuites de soufre liquide. 

Les personnes chargées de l’intervention sont formées aux risques encourues et habilitées au port des 

équipements de protection individuelle nécessaires (tenue de protection contre les effets thermiques, 

appareils respiratoires isolants). Lorsque le risque d’intoxication par du sulfure d’hydrogène est présent, il est 
nécessaire d’équiper le personnel chargé de l’intervention d’une tenue de protection contre le risque 

chimique étanche au gaz. 

Des masques filtrants sont mis à disposition du personnel en nombre suffisant pour permettre l'évacuation 
des ateliers en cas d’émanation de gaz toxiques (oxydes de soufre, sulfure d'hydrogène). 

Art. 9.3.3. Atelier Brûlage de soufre 

L'alimentation du four est réalisée par une pompe doseuse. Une soupape de sécurité tarée à 8 bars est aussi 
présente sur la ligne en cas de bouchage et de refoulement de la pompe. 

La mesure du point de rosée de l’air est réalisée en sortie de sécheur et suivie en salle de contrôle grâce à un 
report d’alarme, Les dispositions à prendre en cas d’humidité et de formation d’oléum trop importante sont 
décrites dans des consignes écrites connues des opérateurs. 

Le débit d’alimentation d’air du four est supervisé en salle de commande avec alarme en cas de niveau bas. 

Une alarme sur température haute (seuil) est reportée en salle de commande. Un dispositif d’arrêt d’urgence, 
type coup de poing, permet la mise en repli des installations en cas de dérive non maîtrisable de la 
combustion du soufre liquide. 

Les canalisations de transfert de l’air / SO: vers la tour de conversion sont protégées contre les agressions 

externes et font l’objet d’un contrôle annuel en maintenance préventive. Une mesure d’épaisseur et la 

vérification de l’état des joints d'étanchéité sont notamment réalisés pour détecter tout risque de fuite. Les 

résultats de ces contrôles sont consignés dans un registre de suivi tenu à disposition de l’inspection des 

installations classées. 

Un dispositif redondant de détection précoce de fuite de dioxyde de soufre sur l’ensemble de Ia canalisation 
d’air / SO: (intérieure et extérieure) est installé. Ce dispositif est composé d’une détection gaz et d’une 

mesure de différentiel de pression. Il est asservi à une alarme visuelle et sonore permettant de donner 

immédiatement lalerte et à la mise en repli automatique de Pinstallation si aucune action n’est entreprise 

après une temporisation de trois minutes. 

Le nombre de capteurs gaz et de différentiel de pression nécessaires, leurs caractéristiques et leurs 

emplacements sont justifiés dans une étude qui est remise à l'inspection dans un délai de 6 mois à compter de 
la notification du présent arrêté. Une détection SO: constituée de deux capteurs de gaz à l’extérieur du 
bâtiment et une mesure de delta de pression est au minimum déjà disponible. 

Les équipements et procédures correspondantes sont des EIPS (Éléments Importants Pour la Sécurité). 

 



Annexe 2 

Liste des phénomènes dangereux pour lesquels les zones d'effets sortent du site 

Vu pour étre annexé à mon arrete 
en date du: ...{ + JUIN .2013. 
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toher/Effot N° PhD ERG Phéniomèns dangereux ZELS ZEL ZE 28 mbar 
É 

Ellois toxiques 
ETHOIT 1-18 jRepiure guiiotine du flexible de dépolage dun wagon - 60 min Emission Ipxique d'oxyde (ruplure 100% liexible) 114 127 800 
ETRO/T | 1-1880  fRuoture guilone du flexible de dépolage d'un wagon - 20 min (POI) [Errission toxique d'oxyde lrupture +00% flexible) réduite à 30 min {POI} 74 sx 624 
ETHO/T | 11210 Rupture guioiins au fiexhte de dépoisgo d'un wagon - 16 min (VM) [Emission toxique d'oxyde {rupture 100% flexible) réduile & 10 min (UM) 24 2 346 
ETMO/T | 1.125 [Rupiure guiltine du flexible de dépoiage d'un wagon - 8 min (explo} Emission toxique d'oxyde {ruplure 100% flexible) réduite à 5 min (explo} + 14 219 
EÉTHOIT 1-28 [Fuie 60% du Ilexible de dépoiage d'un wagon - 60 min IEmission loxique d'oxyde (brèche 50% flexible) ga 101 éva 
ETHO/T | 12230 Fute 80% du fexible de dépotage dun wagon - 30 sin (POI) (Emission toxique d'oxyde {bréche 50% flexible) réduite à 30 min (POI) 56 e2 aa 
ETHO/T | 1-2e10  {Fuïe 50% du flexible de dépolage d'un wagon - 10 min (VM) (Emission taxique d'oxyde {bréche 50% flexibie) réduite à 10 min (VW) 16 18 257 
ETHOZT | 1-25  [Fuie 50% du flexible do dépotage d'un wagon - 5 min (explo [Emission toxique d'oxyde {bréche 50% flexible} réduite à 5 min (explo} 1 1 164 
ETHO/T 1-32 [Fuio 10% du flexible de dépotage d'un wagon + 60 min Émission toxique d'oxyce (brèche 10% flexible) 48 52 16 
ETHO/T À 1-3a50  |Fuie 40% du flexible de dépotage d'un wagon - 30 min {POI} [Ernission toxique d'oxyde (aréche 10% flexible} réduite à 30 min (POI 28 30 263 
ETHOIT | 13210  |Fuïe 10% du fer: de dépotage d'us wagon - 36 min tt) [Emission toxique d'oxyde {brschs 10% flexible) raduls à 19 na (VI) 4 4 182 
ETHO/T | 1385 [Fuite 10% du flexible de dépotage d'un wagon - 5 min {exgio) Emission toxique d'oxyde (brèche 10% flexible) réduite à & min (expo) « - se 
ETHOST 2-38 ÏRupture de la ligne d'alimentalion ent OE de l'atelier - 60 min [Emission toxique d'oxyde {ruplure 400% ligno} ga 87 ess 
ErTHOT | 21230 Rupture de la tigre d'alimemiation en OE de l'atelier 20 mia (PO Emission toxique d'oxyde (rupture 100% ligne) réduils à 30 min (POI) 94 s7 635 
ETHO/T | 24610 [Rupture de te ligne d'alimentation an GE de l'ateller - 10 min (VM} [Emission loxique d'oxyde {rupture 100% ligne) réduite à 10 min (VM} 5e 7 360 
ETHO/T 2-2 fErèche 80% de la ligne d'alimentation an OE de l'atelier « 60 in [Emission toxique d'oxyde {brèche 50% ligne) 26 108 738 
ETHO/T } 22030  [Brèche 60% de le ligne d'alimentation en OE de l'atelier » 30 min (POI) [Emission texique d'oxyde {brèche 50% ligne} réduiie à 30 min 36 8e 202 
ETHO/T | 22410  [Bréche 60% de ln ligne d'atimentation en OE de l'atelier - 10 min (VM) [Emission Lexique d'oxyde (brèche 50% ligne) réduite à 40 min 48 s4 275 
ETHOIT 2-32 [Brèche 10% de la ligne d'alimontalion on DE de l'atelier - 60 min Emission toxique d'oxyde {brêche 10% ligne) 53 57 43 
ETHO/T | 2-3830  {Brèche 10% de ia lfgno d'alimentation en CE de l'atelier - 20 min (POI) [Emission loxique d'oxyde (brèche 0% ligne) réduile à 30 min 28 31 E se 
ETHO/T | 23410  (Bréche 10% de le ligne d'alimantation en CE de l'atelier» 10 min (4M) Emission toxique d'oxyde (brèche 10% ligne) réduile à 10 min - - +28 
ETHO/T Sa {Rupluie du soufflet de düatelon sous fe réacteur 5060 - 60 min [Emission toxique d'oxyde {ruplure soufflet dilatation) 231 248 756 
ETHO/T | Saso  Rupiure du soutitet do dilétaton sous te réacteur 8000 - 30 min (PO!) Emission toxique d'oxyde (rupture soufflet dilatation) réduite à 30 ei 130 146 508 
ÉTHO4T 520 |Rupiurs du soufflet de dilstaton sous ie réscieur 5000 - 16 min {VIA} Emission ioxique d'oxyde {rupture soufflet dilatalion) réduite à 10 ein - 38 462 
ETHOIT Ta [Ruins d'une cuve fEmission loxique d'oxyde (ruine d'une cuve} 76 76 657 
ETHO4T 8-1 [Rupure du fexbe dans 'ateïler- 69 min [Emission toxique d'oxyde (rupture flexible atatier} eù 64 335 
ETHO/T | 8-1e20 Rupture du flexible dans l'atelier - 30 min (POI) [Emission toxique d'oxyde {rupture Rexibie atelier} réduite à 30 mio 41 45 256 
ETHOYT À 84210 lRupure du fexibie dens l'aislier- 10 min (VW) Emission lexique d'oxyde (ruplure flexible atelier) rédulle à 50 min (anne manu) 29 #1 182 
ETHO/T | 8128 [Rupture du flexible dens l'atetier - 5 min (expo) [Emission toxique d'oxyde {uplure flexible atalgr) réduite à 8 min [oxpio) 2t 23 122 
ETHOIT 2e che 50% du fiexible dans l'atelier -60 min IEmission laxique d'oxyde (bréche 50% flexible atelior) 47 st 281 
ETHO/T | 82230  ÂBrashe 50% du flexible dans l'atelier - 30 in (POI) [Emission toxique d'oxyde {brèche 50% flexibie atelier) réduite à 36 min 34 37 224 
EtHO/T | 82810 [Bréche 50% du flexible dans taictier - 10 enin (VI) Emission loxique d'oxyde (brèche 50% flexible ateliar) réduila à 10 min (vanne manu) 22 24 128 
ETHO/T | 8205  JBrèche 50% du flexible dans l'ateller- 5 min {oxplo) [Emission toxique d'oxyde {brèche 50% l'exible ateiiar) réduite à 5 in (explo) 30 

ETHO-T 830 |Brèche 10% du fleubie dans l'atelier - 60 rain [Errission toxique d'oxyde {bréche 10% flexible atelier) 24 26 441 
ETHOT | @saè0  |Bréche 10% du fexibie dans l'atelier - 30 min (PO) (Emission toxique d'oxyde (brèche 10% flexible atelier) réduite à 30 minutes 1 1 st 
ETHO-T | B3a10  |Brèche 10% du itexible dans l'atelier 10 mia f Emission loxique d'oxyde (brèche 10% fisxible atelier) réduite à 40 mines 1 ; 36 

ETHOT Do [Pene de confinement d'une cuva de stockage [Emission toxique d'oxyde {perte de confinement d'une cuve) 88 52 822 
ETHO-T | 124 (Dwagt} IRuine du wagon 4/2 sur ie zone de dépotaga [Emission loxique d'oxyde {ruine du wagon 1/2sur zone dépotage) 53 102 +422 
FTHO-T | 12a (Dwag2) IRuine dun wagon 222 sur la zone de dépotage JEmission toxique d'oxyde (ruine dur veagon 2/2 sur zone dépotage) 53 102 1122 
ETHOT | 128(A)  (Ruine d'un wagon sur ta zane an attente Emission toxique d'oxyde (ruine Sun wagon en attente 93 102 4322 
ETHO-T | 13a (Dwagt) Porte #8 confinement du wagon 1/2 sur zone dépotage - 80 min [Emission toxique d'oxyde (perte de confinement du wagon 172 sur bride de fond) 50 84 487 
ETHO-T | 130 (Dwag2} (Perte de confinement du wagon 2/2 sur zons dépotage - 60 min Emission toxique d'oxyde {perte de confinement du wagan 2/2 sur bride de fond} a 4 457 
ETHO-T | f3a(ä) [Perte de confinement d'un wagon en atlents + 60 sin [Emission toxique d'exyde {perte de centinement d'un wagon en atlemte sur bride de fond) 80 64 457 
ÉTHO-T_ |f4890 (Dwegt Perte de confinement du wagon 1/2 sur zone dépotage - 30 min Emission toxique d'oxyde {perte le canfinement du wagon 1/2) réduite à 30 minutes 38 41 47 
ETHO-T_ [3230 (Dweg2[Perte de confinement du wagon 2/2 sur zone dépolage - 30 min (Emission toxique d'oxyde (perte de confinement du wagon 2/2} réduile 4 30 minutes 38 44 1? 
ETHO.T | 13830 (a) [Perte de confinement d'un wegon on atiente - 80 min [Erission toxique d'oxyde {perte de confinement d'un wagon en attente) téduile 430 min] 39 a si7 
ETHO-T }1386 (Divag}|Perts de confinement du wegant/2 sur zone dépotage - 5 min {Emission toxique d'oxyde (perte de confinement du wagon 1/2} réduite 85 minutes (conf 49 21 114 
ETHO-T_|1285 (Dwag2)Parte de confinement du wagon 2/2 sur zone dépolege - 5 min [Emission toxique d'oxyde {pete de confinement du wagon 2/2) réduite À 5 minutes {conf] 19 2 114 
ETHO-T | 1385 (A) [Perte de confinement dun wagon an atienle - 5 min (Emission toxique d'oxyde (perte de confinement d'un wagon en attente) réduite à 5 minul 10 2 154 
ETHOT 1e Rupture de la ligne de vidange de la recelte vers ie doseur [Emission toxique d'oxyde {vidange recette} 1 4 a 
ETHO-T 18-12 Rupiure sur vanne HOW 7748/7749 - 80 min (Emission toxique d'oxyde (rupiure vanne dépotage} 87 ga 708 
HOT | 16-1830 [Rupiure sur vanne HOV 7748/7748 - 30 min IEmission toxique d'oxyde {rupture vanne dépotage) réduite à 30 minutes sa 56 539 

TROT À 161410 Rupture sur vanne HOV 7748/7749 - 10 min Émission toxique d'oxyée (rupture vanne dépotage} réduite à 40 minutes {vanrie manu) 50 87 418 
ETHOT | 16486 Rupture sur venne HOV 7748/7749. 5 min [Emission toxique d'oxyde rupture vanne dépotage) réduite 4 5 minutes (explo) at at 355 
FTHOT 18-22 Fuite sur vanne HOV7748/77a8 - 66 min [Emission toxique d'oxyde {fuite venne dépotage 78 81 6 
THO-T | 15-2050 Fuite our-anne HOV7748/7740. 30 min [Errission toxique d'oxyde (fuite vanne dépotage) réduite à 30 minutes 54 57 423 
THO-T À 16-230 Fuite survanne HOV7748/7748 - 10 min Emission toxique d'oxyde {fuite vanne dépotage) réduite à 10 minutes {vanne} 32 33 #75 
THO-T | 16-285 [Fuite survanne HCV77487748 5 min [Emission toxique d'oxyde (luite vanne dépotage) réduite à $ minutes {expio) 20 2 118 
THO-T 17-t8 [Rupture de ia ligne de dépotäge sur la rétention du hol de dépatage - 60 min IErnission toxique d'oxyde {ruplure lgne hall} 88 54 744 
TROT À 17-1630 fRuplure de 1s ligne de dépolago aur La rétenlion du haï de dépotage - 30 min JEmission toxique d'oxyde {ruptire igne hat) réduite à 30 minutes {POI 1 1] 580 
THOT | 171210 Rupture de le ligne de dépotage sur 18 rétention du hall de dépotage - 20 min IErnission toxique d'oxyde {rupture ligne hall) réduite 3 +0 minutes (vanne manu 50 87 ae 
THO.T | 17135 [Rupture da Is ligne de dépotage sur la rétention du ha de dépotage - 8 min Emission toxique d'oxyde {rupture Higne hall) réduite à 5 minutes texplo} at 42 348 
HOT 17-28 (Rupture de le figne de dépotaga fiors rélention - 80min [Emission toxique d'oxyde (rupture ligne hors rétention] #4 #17 926 
THO-T | 17-2030 Rupture de la ligne de dépotage hors rétention - 30min Emission toxique d'oxyde {ruplure ligne hors rétention) réduite à 30 minutes (POI) 73 76 514 
FHO-T À 17-2410 [Rupture de la ligne de dépoiage hors rétention - 10 min Emission toxique d'anyse (rupture fgne hors rétention} réduite à 10 minutes (vanne man 42 48 298 
THOT | 17-2a5  fRupiure ce la figne de dépolage hors rétention - 5 min Emission toxique d'oxyde ffupture lgoë hors rétention} rédunte à 5 minules 43 43 245 
THOT 57-3a [Rupture de 1e ligne de dépolage eur {a rélention des cuves - 60 min IErission toxique d'oxyde (rupture ligne parc} 327 148 385 
fHO-T | 17-3630 Rupiuee de le ligne de dénotege sur ls rélention des cuvas - 30 min IEmission toxique d'oxyde (rupture igne parc rêdute à 30 minutes {POI} 351 106 78 
FHO-T | 37-3210 (Rupiuee de la ligne de dépolage sur la rétention des cuves - 16 min [Emission toxique d'oxyde (ruplure igoe parc) réduite 8 10 minutes {vanne men) 7a 73 439     
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ETHOT | 17-305 [Rupture de la ligne de dépotage sur la rétention des cuves - 5 min JErission toxique s'oxjée fruplure ligne parc} réduite à 5 mimulée (expo) 50 56 54 
Eruor | 740 [Foie 80% dois ligne de dépotage sur lo rétention du haï de dépciage «00 min [Emission toxique d'oyde fbréche 50% ligne na) 75 nm sa | 
ÉTHOT | 174620 [Fuite 50% do la ligne de dépotage sure rétention du Hal de dépolage « 30 min [Emission tovique d'oxyde (brèche 50% ligne nat) réduie à 30 minutes 56 5 446 
ETHOT | 174010 — fFuile 60% de la ligne de dépotage suis rétention du ha de dépotage - 10 min Emission loxique d'oxyde {bréche 50% igre halj réduile à 10 miuites {vanne manu) 26 4 312 
ETHOY | i7éas — ffuie 80% de le igno de dépoiage sur le rétention du hall de dépotage - 5 min Émission toxique d'oxyde {brèche 50% ligne hal) rédile à 5 minutes (explo) 38 4 258 

ETHOT 47.60 fFuite 50% de la ligne de dépataga her rétention - 60 min TErnision toxique d'oxyde {brèche 50% hgne hors rétention) 414 nt 820 

ETHO-T | 17.280 rue 50% de 18 ligne de dépotage hors rétention - 30 min Temission toxique d'oxyde (brèche 50% lgne hors rétention] réduite à 20 minutes {POI} 7 76 614 

ETHO-T | 17-6816 [Fuite 50% de la ligne de dépotage hors rélantion- 10 min Emission toxique d'oxpée {bréche 50% lgne hors rétention) réduite à 10 minutes {vanne 48 56 322 
EXO | 17505  fFuite 80% de lo Hgne de dépolage hors rétention 5 min JErission toxique d'oxyde (brédhe 50% ligne hors rétention) réduite À 5 minutes #2 & 246 
ETMOT | 1786 — fruile 80% de is ligne de dépotage sur la rélenilon des cuves de slockage - 60 min Emission loxique d'oxyce {brèche 30% ligne parc) 510 123 sa4 
ETHOT | 17-6030 [Fuite 50% do ta ligne do dépcisge sur la rétention des cuves de ctockege - 30 min JEmission toxique d'oxyae (brèche 50% ligne parc) réduite à 20 minutes (POI) 7e 5 en“ 

ETHOT | 176010 fois 80% dele ligne do dépotoge aurla rétention des cuves de stockage - 10 min |Emission toxique d'oxycl {brèche 60% ligne parc) récuiie à 10 minutes (vanne monu) 47 40 as 
EROT | 47.325 (Fute 50% de le ligne de dépolage aurla rélantion des euves de slockage 8 min |Emiseion tonique d'onyce {brécie 50% ligne parc) réduite à 5 minutes (explo) mr 4 246 
Ernor | 177 fais 10% dote ligne de dépotage aurlo rélention du allde dapolage 60m [Emission loxique s'oxyde {biérhe 10% hgne hal) se sa 404 
ÉMHOT | 17.730  jFuie 10% ce la ligne de dépolage surla rétenlion du hall de dépotage - 30 min [Emission toxique d'oxyde {bièche 10% ligne ha) réduite à 30 minutes 35 37 24 

Etat | 177010 Foie 10% ae la ligne de dépatage eur rétention du ha de dépolsge - 10 min ÆErnission toxique dore {brèche 10% ligne ha) réduite à 10 minutes (vanne manu) 47 2 10 

ETHOT | 17.75 — [Puie 10% dela iigne de dépotago sur la rétention du hall do dépotage - 5 min femission toxique a'oxyde {réche 10% Rgne nai} réduite à 5 minutes (explo) 10 ñ & 
ETHOT | 1782 [Fule 10% ue la ligne de dépolage hors rétention - 80 min lérission tonique d'axyde (bebche 10% hgne hors rétention) 86 30 es 
ETHOT | 17.620  |Fuile 10% do in ligne de dépolage hors rétention - 80 min lEmiseion toxique d'oxyde (bréche 103% ligne hors rétention) réduite à 30 minutes {POI} 7 70 448 
ETHO-T | 17-8010 (Fuite 10% de la ligne de düporage hars rétention - 10 min Émission toxique d'oxyde (brèche 10% ligne hors rétention) récuile à 10 minutes {vanne À 38 4 204 
ETHO-T | 17-85 (Fuite 10% de lo ligne do dépotege hoïs rétention & min lEmission toxique d'oxyde {bréche 10% Hgne hors rétention] réduie à 5 minuies 20 2 42 
ETHOT | 17% [Fuite 10% de in ligne de dépolage sur la rétention des cuvas da stockage - 60 min [Emission toxique d'oxyce {brèche 10% ligne parc) 86 s7 A2 
ETHO+ | 176230 fuite 10% de ta ligne de dépolage sur rétention dos cuves de siockage - 20 min [Emission toxique d'oxyde {brècte 10% ligne parc) réduite à 30 minutes (POI) 2 4 258 
ETHOT | 170010 Fate 108 de ia gne de dépotage sur rétention des cuves de sockage » 0 min Eriseion toique axe (brèche 10% igne par) réauite à 10 minules (vanne manu 47 18 447 
EMOT | 27008 — JFuie 10% de la ligne de dépotage sur la rélention dos cuves de stockage - 5 min |Emission toxique d'oxyde (Hxëche 10% ligne parc) rèduite à 5 minutes (explo} 1 +5 ms 
Emo | 2045 Rupure du piquage DN200 du réacteur 8 000 - 60 min Emission toxique c'oxÿde (rupture plquage réacteur 5000) 64 8 282 
ETHOT | 204800 Rupture du piquege DN200 du réaclour 5 000 - 30 min lemiscion toxique «oxyde (ruplure piquage réacteur 6000) réduite à 30 rinules {POI) 25 se 175 
ETHOT | 201010 Rupure du piquage DN206 du réacteur 6 000 - 10 in LEmission toxique d'oxyde {rupture piquage réacteur 6000) réduite à 10 minutes {vanne mi 1 m2 
TROT | 2028 fruits 50% du piquage DN200 ds réaclaur O 6000 - 60 min Érnissian toxique d'oxyde [brèche 50% piquage réacteur 6000) 64 68 zu 
ÉTHO-T | 20-2030 [Fuite 80% du piquage DN200 du féocteur © 8000- 80 min Emission taxique d'oxyde (brèche 50% piquage réacteur 000) réduile à 30 minutes: 33 36 #2 
ETHOT | 20210 [Fun 80% du piquege DN200 du réacteur O 800D- 10 min Emission toxique d'oxyde [brèche 50% pquage réacteur 6000) rédute à 10 minutes i : 72 
ETROT | 2030  [Fuie 10% du piquage DN200 du réaeieur O 6009 - 80 min ÉErission toxique d'oxyde {hréche 10% piquage réacteur 6000) 65 Fa 223 
ÉTHOT | 203080 [Fute 10% du piquage DN200 du réacteur O 6000 30 min fEmuseion toxique d'oxycte {prècte 10% piquage réacteur 6000) réduita à 30 minutes 4 46 467 
ETHOT | 20-310 Fois 10% du piquege DN20D du réacteur O 6090. 10 min Émission inkique d'oxyas {brèche 10% piquage réacteur 6000) réduite à 10 minutes 1 3 34 
ETHOT | 20005 fFuis 10% du piquege DN200 du rénciour O 6000 - 5 min lEmission toxique d'oxyce {brèche 10% piquage réacteur 6000) réduits à 5 minutes (exp # 5 # 
ETHOT À 2248 — [Fuie 50% de io pompe de raciuialion du réacteur 5 000 - 60 min Érnission toxique d'oxyde {brèche 50% pompe circulation 5000) 481 485 605 
ETHOT | 22-1a80 (Fuite 50% de le pompa de recicuialion du féacleur 5 900 - 30 min Émission toxique d'oxyde {prècha 80% pompe circulation 5000) réduile à 30 minutes #3 & 478 
ETHOT | 224210 Fuite 60% dela pompe do reciulstion du réacteur 8 000 - 10 min (émission toxique d'oxyde {bréche 60% pompe circulation 8000) réduile à 10 minutes (val 3 15 
EHOT | 22-2n [Fuite 10% de ia pompe de reciculalon du réocleur 5 000 - 80 min Emission toxique d'oxyde (brèche 10% pompe cifculaion 5000) 2 5 a8z 
Eruor | 222000 |rute 10% de 1e pompe de recirculalion du réacteur 5 000 - 20 min ÉEmgsion toxique d'oxyde fhréche 10% pompe cirulalion 5000) céduie à 30 minutes 1 ï os 
ETHOY | 222810 Fuile 10% du le pompe de reciulation du réacteur 5 000» 10 min Émission toxique d'oxyde {bréche 10%a pompe cireutation 4000 reéduiie à 10 minutes (va! : 123 
ErNOT | 224 fRupiure de le vanne de piod de réacleur 8 000 - 60 min fErnission Lonique d'oxyde {rupture vanne pied 6009) a 34 H3 
ETHO-T | 23: [30min) [Rupture de ie vanne de pied de récieur 8 000 - 50 min ÉErnission toxique d'oxyde rupture vanne pied 6000) rédute à 30 minutes 2 2 76 
ETHOT | 223 (t0min) |Rupiure de 18 vanne de pied de réacteur 8 009 - 10 min ÉErission toxique d'expde {rupture vanne pied 8000) réduie à 10 minutes 40 5 4 
ETHOT | 232 [Fuie 80% de la vanne de pied du résclour 6000-60 min Emission toxique d'oxyde (brkche 60% vanne pied 6000) 20 2 ms 
ETHOT | 23.2 (Smin) fFuite 50% de le vanne de pied du réaclour 6 000 - 30 min Emission toxique <'oxyde {brèche 80% vanne pied 6000) réduite à 30 minutes 1 55 8 

F'ermor | 223 jpuis 10% dela vanne de pied du réacteur 6 000 -80 min Émission toxique d'oxyde {Hréche 10% vanne pied 6000) +7 47 se 
£THoT | 23.3 (30min) [Full 10% de la vanne de pled du réacleur 8 000- 30 min Émission toxique d'oxyde {irèche 10% vanne pied 6000) réduite à 30 minutes ‘4 54 3 
ETHO-T | 269 |Rupture du llaubla de dépotage (avec cütallence du système de déluge} ÉErnission toxique d'oxyde (harain événemantien a = 505 
érHor | Gta Rue du doseur JEmission touque Soxyds (Ruine du doseur) 12 5 546 

Effels de aurpression 
ETNOS | Ib jRupure quiloune du llexble de dépolage dun wagen Explosion d'un nuage d'oiyde en charmp libre {ruplure 100% flexible) er 2 463 30 

EmHOS | 12b (Puis 50% du fente de dépotage dun wagon lExplosion d'un nuage d'oxyie en champ ibre (brèche 50 % flexible) 4 # 4 2 

ETHOS | 136  [Fuio 10% du flexbis de dépolage dun wagon ÉExpiosion d'un nuage d'oiyde en champ libre (brèche 10% lexible) 47 54 e 2! 
ETHOS | 21b (Rupture do le igne d'atimentstion en oxyde d'éthyiène de f'tstier Explosion d'un nuage d'xyds en champ libre (ruplure 100% igne) 9 107 ti 234! 
EraOs | 226 jeuie 60% de la tigre d'aimentation en oxyde d'élhylène de Fatatior fExpiosion d'un nuage d'onyde en champ bre (brèche 50% Igne) so #7 ra 124 
ETHOS | 256 [rue 10% de le igne d'alimentation en oxyde d'éthylène de lotoier lexpicsion d'un nuage d'oxyde en champ bre (rèche 10% lgne) 4 2 # s2 
ENS 5 JE ARS D PRET PO me paunotque dune are (pamereason de loge) F * n a 

ETHO-S 5h [Rupure guitstins du soufflet de dilataion on pied qu réacteur 5000 Texpiosion d'un nuage d'oxyde en champ fibre {nplure 100% souflet} 18 2 52 sad 
ETHOS | Ga (Owagr) JBLEVE du wagon 1/2 aux postes de dépatage IBLEVE du wagon 1/2 au posis de dépatage 25 42 a 47 
ETHO-S | 6e (Owag?) IBLEXE da wegon 2/2 aux postes de dépotage IBLEVE du wagon 2/2 au poele da dépotege 2 42 85 Fm 
ETHOS | Ga(aj — [BLEVE d'un augon sluée sur l voie ferrée IBLEVE d'un wagon en afente 28 4 35 +70 
ETHOS 76 fRunedureene fRuine d'une cuve 106 155 220 304 
Eros | ie — fRupture d'un hexbie dons Fatelier d'étroryialon Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre {rupture Rexble atelier) 30 40 56 mr 

ETHO.S 86 (Pour de confinement d'uno cuve de siockoge Explosion d'un mage d'oxyde en champ libre {peite confinement cuve) 52 56 FR re 
ETHO.S 10 fEcisleent preumaïique du rasctaur auile à un embalioment thermique Ecistement pneumatique du réacteur 5000 ra 5 2% sal 
ETHOS | 10  [ourenure de ie soupape d'un réacteur Explosion eu nuage en champ live aprés déclenchoment soupape 12 5 2 si 

ETHOS | 100 D [Ecielement du disque de suplure d'un rénclaur et ruplure de la figne ceshtark Explosion un nuage en champ Ie aprés ruplure du disque taté à 7 bar #7 44 % 172] 
ETHOS 105 JEciatemant pneumatique du réacteur suile à un emballement hermique Eclatemaal pneumalique du réacteur 6000 10 = 2% sa] 
ETHO-S | 105.8 [ouverture de le soupape d'un réacteur Explosion dun nuage en chama le aprés déclenchement soupape 2 ms e* 
ETHOS | t0bD  fclalement du disque de suplure d'un recteur el rupture de fa lgne cashrank JExpiosion d'un nuage en champ hhre après ruplure du dique taré à 7 bar 37 44 36 +7 

42 52 110 264 

  

  

  

  

  

  

  

  ETHO-S     ÉEcistement preumatique d'un wagon suis à la polymérisation de l'onyre d'élhyiène   lEciatement preuatique d'un wagon {polymérisation de loxsde)           
 



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
    
  
  
  

  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

EÉTHO-S À +25 (Dwagt} [Ruins du wagon 1:2 suc la zone de dépotage lExplosion d'un nuage d'oxyde en champ übre (ruine du wagon 472 sut one dépatage) 418 826 +224 2783 
ETHO-S | 125 {Dwagz} [Ruine du wagon 2/2 sur la zone de dépatege [Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre (ruine du wagon 2/2 sur zone dépotage) 419 626 12241 2783] ETHO-S | 12644) fRaïno d'un wagon surla zone en attente fExpiosion d'un nuage d'exyse en champ ibre {ruins d'un wegon en aflerte) #10 526 sat 278 
ETHO-S | 136 (Dweg} lPerte de confinement du wagon 1/2 sur la zone de dépotage IExplosion d'un nuage d'oxyde en champ ire (perte confinement wagon 1/2 sur zone dëf 44 52 se 20sl 
ETHO-S | 136 (Dwag2} [Perte de confinement du wagon 2/2 sur la zone de dépoiage [Explosion d'un nuage d'oxyde en champ fibre {perte continement wagon 2/2 sur zone dé, a 52 es 26s| 
ETHO-S | t3b{A) [Parle de confinement dun wagon sur la zone en atinie LExplosion d'un nuage d'on;de en champ ire (perte confinement wagon en anente) 87 56 412 24 

ETHOS 156 (Rupture de a ligne de vidange de la recele xers le dosaur [Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre {rupture ligne vidange de recette vets dosel 22 25 46 s4l 
ETHO-S 16-1b  IRupiure sur vanne HOV 7748/7748 {Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre {rupture vanne dépolage} 7T 83 182 326| 
ETHO-S 18-2b (Fuile sur vanne HV 7748/7768 {Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre {fuile vanne dépotage} 72 82 142 27: 
ETHO.S 174b (Rupture de is ligne de dépotage sur ia rétention dis hall de dépotege JExprosion d'un nuage d'oxyde en champ libre {rupture ligne hall sur vanne V7772) 82 83 484 34] 
ETHO-S 17-2b Rupture de la ligne de dépotage hors rétention jExpiosion d'un nuage d'oxyde #n champ bre {rupture fgne hors rétention} # # 92 454 
EYHO-S 47-3b (Rupture de Ia ligne de dépolage sur la rétention des cuves (Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre (rupture ligne parc) 83 403 168 293) 
ETHO-S 17-45 Fuite 50% de ls ligne de dépotage sur 18 rétention du hall de dépotage [Fxpiosion d'un nuage d'oxyde en champ fibre (brèche 50% ligne Ha} #1 81 540 273] 
ETHOS 17-5b. Fuite 80% de fa ligne de sspotaye hoss rétéatiin [Explosion Sun nuage d csyde an champ Hbré (brèche 50: igne hors rétenton) 4 : 82 154) 
ETHO-S 176b [Fuite 50% de Ja ligne de dépotage sur la rétention des cuves de stockage [Fxntosion d'un nuage d'oxyde en champ bre {brèche 50% ligne pare} 68 75 413 23 
ETHO-S 27-7B fFuie 19% de ia ligne de dépolage sur la rétention du hall de dépoiage (Explosion d'un nuage d'oxyde en champ hbre brèche 10% ligne ha} 44 5û 82 +5: 
ETHO-S +7-8b IFuie 10% dé In ligne de dépatage hors râlention Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre (brèche 10% ligne hors rétenton) # # a+ 53 
ETHO-S 17-96 (Fuie 10% de la ligne de dépotege sur la rétention des cuves da Stockage [Explosion d'un nuage d'oxyde en champ hbre (bréche 10% hgne part} 18 26 37 57! 
ETHO-S 2ta Explosion d'un réexteur suite à VCE interne {Explosion du ciét gazeux d'un réacteur 8 10 2 al 
ETHOS 215 JExplosion du fondoir suite à KCE interne [Explosion du ciel gazeux d'un Jondoir 8 tt 24 84 

ETHO-S 278 (Rupture d'un tronçon de la ligne entre le siockage et l'atelier {Explosion d'un nuage d'oxyde en champ libre (rupture tronçon} 27 29 48 8 
ETHO-S 28a IBLEVE d'une cuve de stockage [BLEVE d'une cuve 23 28 80 LE 
ETHO-S - IPotymérnsation de l'oxyde d'éthyiène dans le doseur [Éctatement preumatque du dosour {suite 4 palymérisetion OË dans doseur) 11 13 2e si 

ETHO-S 50b BLEUE du doseur LEVÉ du doseur (parte confinement doseur) 8 10 21 42 
ETHOS 51b [Ruine doseur [Explosion d'un nuage d'oxyde (Ruine du doseur) 37 55 157 314] 

Effais thermiques 

ÉTHO-Th 1416 Rupture guiloline du flexitle de dépolage d'un wagon Enfammation d'un nuage d'oxyde {flash-fire) - rupture 100% flexible depolage 34 34 3? 
EFHO-THh î-id Ruptue guilloline du fiexibie de dépotage d'un wagon (Fuite d'oxyde et jet enflammé (rupture 100% flexible dépotage) # 32 34 
ETHO-Th 148 Huplure guillotine du flexible de dépotage d'un wagon fncendis généralisé de ls rétention du hal de dépotage 45 24,5 30 
ETHO-Fh Hèc {Fuite 50% du flexible de dépoisge d'un wegon fntammation d'un nuage d'oxyde {flssh-fire} — bréche 80% flexible depotage 44 44 15 
ETHO-Th LE] fFuile 50% du flexible da dépolage d'un wagon fuite d'oxyde et jet enflammé {brèche 50% flexible depotage) 24 22 23 
ETHO-Th 43e Fuite +0% du flexible de dépotsge d'un wagon fntiammation d'un nuage d'oxyde (flesh-fire) — brèche 10% tiexible depoiage 47 47 1 
ETHO-TR 4ad (Fuite 10% du flexibte de dépotage d'un wagon fFuité d'oxyde et jel enflamms (brèche 10% flexible depotage] +4 35 48 
ÉTHO-TR 24e [Rupture de la ligne d'alimentation en oxyde d'éthyiène de l'aleller d'un nuage d'oxyde {flash-fre) - jupture 100% igne sa 54 55 
ETHO-Fh 2-4d Rupture de la ligne d'alimentallon an oxyde d'éihylène de l'atelier (Fuite d'oxyde et jet enfiammeé {rupture 100 % ligne) 83 36 #9 
€THO-Th 2-2 [Fuite 50% de la figne d'alimentation en oxyde d'éthylône de l'atelier lnfammaton d'un nuage d'oxyde (fissh-fire) — brèche 50% kgne 30 30 33 
EFHO-Th 2-24 (Fuile 50% de la figns d'alimentation en oxyde d'éthylène de l'atetier [Fuite d'oxyde et jet enflammé [brèche 50 % ligne se Li] 83 
ÉTHO-Th 234 Fuite 10% de 18 tigne d'alimentation en oxyde d'éthylène de l'atelier Fuite d'oxyde et jet enllammé {brèche 10 % ligne) 24 26 20 
EFHO-Th 3-4 IOuveriure de {a soupape d'un réacieur (Fuite d'oxyde el jet enflammé après déclenchement soupape sur Cuve stockage CE 26 34 43 
ÉFHO-Th 54 JVCE PdC soufflet 5006 fuite d'oxyde et jet enfiammé {rupture soufflet dilatalion réacteur 5000) 84 87 104 

Eb {(Dwag1) [BLEVE du wagon 1/2 situé aux postes de dépolage (LEVE du wagon 1:2 eu poste de dépotage 138 487 +98 
Éb {Dwag2} IBLEVE du wagon 2/2 situé aux posies de dépologe IBLEVE du wagon 2/2 au posle de dépotage 438 167 188 

6b (A) ÎBLEVE d'un wagon sur la zon6 d'eltente (BLEVE d'un wagon en attente 158 467 498 
Sd Berle dé confinement d'une cuve de stockage fuite d'oxie et jet enfammé {perte de confinement cuve stockage OE} 51 83 5$ 

EFHO-Th O8 Ecistemont du disque de rupture d'un réacteur el aplure de 18 ligne cashtenk (Fuite d'oxyde et jet enfiammé après rupture du disque tarê à 7 bar - réacteur 5000 38 44 st 
THO-Th LU {Éciatement du disque de rupture d'un séacteur et rupture dé la Kgne ceshtank Fuite d'oxyde et jet enflsmmé après rupiure du disque taré à 7 bar - reacleur 6000 38 44 si 
ITHO-Th À 120 (Dwagi} [Ruine du wagon 1/2 sur le zone de dépotage [ntiammalion d'un nuage d'oxyde (flash-tire) — ruine du wagon 4/2 sur zone dépotage #17 497 42 
THO-Th | 120 (Dwag2} [Ruine du wagon 2/2 sur le zone de dépotage fnlismmation d'un nuage d'oxyde (Rash-tre) - ruine du wagon 272 sur zone dépotage WT 17 129 
THO-Th +26 (A) [Ruïine d'un wagon sur la zone en attente hnflammation d'un nuage d'oxyde {fiash-lire} — ruine d'un wagon en altente 7 137 +28 
THO-Th ! 136 {Dwag1) |Perie de confinement du wagon 1/2 sur ls zone. de dépotage {nflammation d'un nuage d'oxyde {fiash-fire} - parie de canfinement wagon 1/2 sur zone 25 25 28 
FHO-Th | 136 (Dwa52) [Pere de confinement du wagon 2/2 sur la zone de dépolage [rfammation d'un nuage d'oxyde (fash-fire} … perte de confinement wagon 2/2 sur 20ne 25 25 28 
THO-TR 130 {A} [Perle de confinement un wagon aur ta zone en attente inflammation d'un nuage d'oxyde {hash-fre) - perte de confinement wagon en attente 25 25 28 
THO-Th À 184 (Dwag1) Pere de confinement du wagon 1/2 sur ls zone de dépotage Fuite d'oxyde et jet enftamrnë {pete de confinement wagon 1/2 sur zone dépotage} 3 36 #7 
THO-Th L'13d {Drag2) Perte de confinement du wagon 2/2 sur la zons de dépotage jFuile d'oxyde et jet entfflammé {perte de confinement wagan 2/2 sus zone dépotage} 36 36 37 
THO-Th 48d {A} |Perte de confinement d'un wagon sur le zons en attenie. [Fuite d'oxyde et jet entlammé (perte de confinement wagon en attente; 38 36 37 
FHO-TR 168 Rupiure de la ligne de vidange de le recetle vors le doseur (Fuite d'oxyde et jet enflammeé vidange recette} 4 4 #7 
THO-TR 4616 IRupluré sur vanne HOV 7748/7749 [nlfammation d'un nuage d'oxyde (fiash-fire) - rupture vanne dépolage 32 32 35 

FHO:Th 16-18 IRupiure sur vanne HOV 7748/7748 [Fuite d'oxyde et jet anflammé {rupture vanne dépotage; 66 87 7 
THO-Th 182c Fuite sur vanne HCV 7748/7749 [inflammation d'un nuage d'oxyde (fiash-fire) — luite vanne dépotage 32 3 35 
HO-TR 18-2d (Fuite sur vanne HOV 3748/7746 (Fuite d'oxyde el jet enflammé {fuite anne dépotage) 42 43 4 
HO-FR 47-46 Fuplure de ia ligne de dépolage sur la rétention du hall de dépotage ['ntismmation d'un nuage d'ox;de {Hash-fire — rupture ligne hall 37 #7 ai 
‘HO-Fh 1744 fRupiure de ls tigne de dépotage sur le rétention du half de dépotage Fuite d'oxyde el jet entlammé (rupture tigne hat} 89 #1 +4 
HO-Th 17-26 IRupture de la ligne de dépotage hors rétenlion fnfammation d'un nuage d'oxyde {flash-fre) — rupture ligne hors rétention 43 43 47 
HO-Th 17-24 (Rupture de {a ligne de dépatage hors rétention Fute d'oxyde et jet snfiammé [rupture figne hors rétention} 62 64 66 
HOT 17-28 |Ruplur de to ligne de dépolage hors téteeition [ncendis généralisé de la nappe Gupiure ligne hors rétention} 45 32 st 
HO-Th | 17-2829 Rupture de ta ligne de dépolage hors rétention Incendie généralisé de Fa nappe {rupture ligne hors rétention) — 30 minutes 14 26 44 
HO-Th | 17-2610 Rupture de le ligne de dépotage hors rétention {incendie généralisé de ia nappe {uplure ligne hote tétentian} — 10 minules 14 21 4 
HO-TR 17-206 IRupiure de la ligne de dépoiege hors rétention Incandie généralisé de ta nappe {rupture ligne hors rètendon} - 5 mins: 14 21 25 
HO-Th 17-36 Rupture de ls hgne de dépotage sur la séleniion das cuves de slockage jatismmation d'un nuage d'oxyde {flash-fire) » rupture ligne parc sa 62 6e 
48th 17-36 [Rupture de ta ligne de dépotage sur la rétention der cuves de slo:xage [Fuite d'oxyde et jet enfiammé (rupture hgne parc} a st m 
40-Th 17-46 [Fuite 80% de le ligne da dépotage sur la rétention du hall de dépotaga {nfammation d'un nuage d'oxyde {flash-lite) - brèche 50% ligne ha a 31 34 

#5 56 58 

  

17:48 [Fuite 50% de la ligne de dépotage sur la rétention diu hat de dépolage         Fute d'ex,de et jel entlammé {brèche S02% ligne nai}         
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ETHO-Th | 17-56 |Fuils 50% de ls ligne da dépolage hors rétention {nttammation d'un nuage d'oxyde {fash.lre) - brèche 50% lgne hors rétention 44 «4 48 

EtHo-rh | 1786 Fuite 50% de 1a ligne de dépotage hors rétention IFuite d'oxyde et jet entiammé (brèche 50 % ligne hors rétention) 62 54 66 

ETHO-TR | 176e (Fuite 50% de la ligne de dépolage aur la rétention des cuves de siackage Inflammetion d'un nuage d'oxyde {ftast-fre) - bréche 50% lgne parc 45 46 ms 

ETHO-Th | 17.64 |Fuie 60% de la ligne de dépoiage sur la rétention des cuves de stockage (Fuite d'oxyde et jet entiammé (brèche 50% ligne parc) se #1 53 

ErHo-Th | 17.70 ÎFuite 10% de la ligne de dépoiage eur le rétention du hall de dépotage Intlammation d'un nuage d'oxyde (lesh-tre) - brèche 10% ligne hat 24 2 23 

ETHO-Th | 17.74 |Euile 40% de ls ligne de dépotage sur la réiertion du hell de dépolage Fuite d'oxyde et jet entiammé {brèche 30% ligne bal} 28 28 28 

ÉTHO-Th | 17-8c  JFuite 10% de la ligne de dépoage hors rôtentan d'un nuage d'oxyde (flash-fire) « brèche 10% figne hors rélention 16 16 18 

ETHO-Th | 17-84 [Fuite 10% de la ligne de dépotage hors rétention IFuite d'oxyde ét jet enflammé (bréche 10 % ligne hors rétention) at 4 #4 

ETHO-Tn | 17-8e |Puile 10% de le ligne de dépotage hors rétention lncendis généralisé de 8 nappe (brèche 10% ligne hots rélenlion) 13 22 = 

ETHO-Th | 174030 [Fuite 10% de la ligne de dépotage hors rétention lncendie généralisé de ta nappe {brèche 10% ligne hors rétention) - 30 minutes 44 mA 30 

ETHO-Tn | 17.8610  IFuite 10% de la ligne de dépotage hors rétenlion Hncendie généralisé de la nappe (brèche 10% ligne hors rétention) - 10 minutes mn 48 26 

ETHO-Th | 178e5  |Fuile 10% de e liûne de dépotage horz rétention Incendie génèralsé de 1a nappe {brèche 10% ligne hors rétention) - 5 minutes 43 17 23 

ETHO-Th | 1706  ÎFuile 10% de ta ligne de dépolage sur 1e rétention des cuves de stockage Fuite d'oxyde et jet enfiamné (brèche 30% bgne parc} 27 2 2 

ETHO-Th | 2215  fFuue 60% de la pompe de racroulation du réarleur 5000 fFute d orne ot yet entismmé brèche 50% pornpe curcutation 5000) 63 7 a 

ETHO-Th 28b  JBLEVE dune cuve de siockage JBLEVE d'une cuve 86 105 +26 

ETHO-Th 50e  JELEVE du doseur IBLEVE du doseur (perte confinement daseur} 34 42 st 

ETHO-Th Sie Ruine du doseur Énflammetion d'un nuage d'oxyde {flash fire) (Ruine du doseut) 52 82 58 

Effets ioxiques 

SULFO-T Ta [Explosion de ls cuus de stockage de soufre li [Emission toxique de sullure d'hydrogène {cuve de stockage du soufre liquide} 15 35 51 

SULFO-T 81 IRuplure ligne en soie du four 50 min IErmission ioxique de dioxyde de soufre {rupture 100% ligne sortie Faur) 4 M 52 

SULFO-T 94 [Rupture de le ligne en sols de la lour de conversion -60 min Emission toxique de Iioxyde de soufre fruplure 100% ligne sortie jour conversion} #1 108 ait 

SULFO-T 84, [Rupture de la ligne an sortie de La lour de conversion - 30 min lEmission toxique de {rioxyde de soutre {rupture 100% ligne sariie lour conversion) réduild 84 4 348 

SULFO-T 9-2 [Fuite de la ligne on soie de La tour de conversion - #0 min lEmission toxique de Itoxyde de soure {bréche 10% ligne sortie lour conversion) 26 40 244 

SULFO-T 92, Fuite de le ligne on sonie de la four de conversion - 30 min lEmission loxique de Ioxydo de soufre {brèche 10% figne sortis lour conversion} réduite À 21 34 221 

SULFO-T 93 [Fuite danses tignes de 508 at 502 (mélanges envichis) lEmission Loxique de trioxyde de soufre en mélange enrichi [rupture 100% ligne sole tou] 142 485 #5 

SULFO.T 05, [Fuite dans les fipnes de SOS et 02 {métenges esvichis) - 30 min [Ernlssion loxique de lrioxyde de soufre en mélange enrichi (runture 100% ligne surlie toud 130 172 78 

SULFO-F 9-4 fBrèche 10% dons les lignes de SO3 et SO2 {mélangés enrichis) Emission ioxique de iribxyds de soufre en mélange enrichi (brèche 10% ligne sortie tour 38 52 274 

SULFG-T 4, (Brèche 40% déns les lignes de 803 et 502 {mélanges envichis) - 40 min Emission lexique de trioxyde de soufre en mélange ennchi {bréche 10% ligne sertie lour #3 48 287 

SULFO-T 43 [Bysfonciionnement des électroliires lEmission Loxique de trioxyce de soute féysfonctionnement des électrofitres) 28 28 60 

SULFO-T 6 lorabsarplion su niveau de la lour d'acide sulfurique lEmission toxique de troxyde de soulre (dysfonclionnement tour HZSO4} 4 î 444 

Etfels de surpression 

SULFO-S 2 [Explosion d'un bac d'alcool vidé non dégazé IExptesion di ciel gazeux d'un ba d'alcuot 8 # a 4] 

SULFO-S 7b [Explosion do la auve de stackage de soufre liquide (Ectstement pneumatique de ls cuve de stockage de soulre liquide 20 25 54 DE 

SULFO-S +05 JExptosion de vapeurs c'élhanoi dans atelier IExpiosion d'un nuage d'éthanal en champ libre {ruplure ligne dans atelier} 36 48 48 236] 

SULFO-S 14 lExplosion d'un électroflire IEctatement pneumatique d'un électralifre #7 a 46 104               
  

Auie à fa suppression des produits inflemmables dans cet siolter, 1 n'y a plus de phénomène d'axplosion 

TXS Sa FErsiosion de vspours d'alcool dans l'aleler 

Effets de surpression 

Effets de surpression 

Explosion d'un nuage d'isohutanai ëa champ libre {rupture ligne dans atelier} 

Effots toxjauss 

vite & le modification du modo d'approvisionnement de La javeï, i n'y à plus de phénomène de mélange incompalible sur le sie 

  

dans {3 chauifere 

d'une chaudière par montée en pression Eur cireuit vapeur 

du magssin de siockages des matières premières 

Effets de surpréssion 

d'un nuage de gaz en champ 1ore dans 1? chaulferie 

pneumalique d'une chaudière pa morlée en pression sur fe circuit vapeur 

Effels Ihermiques 

généralisé du magasin matières premières 

25 38 81 +82   

  

  

   



Vu pour êfre annexé 8 mon arteié 

en date du : 4 À JUIN 2013... 
ROUEN, le 4 JUIN 2013 

Annexe 3 Æ PRÉEERT.    

   Liste des phénomènes dangereux retenus pour le PPRT 

nc MAIRE, 

 



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

er [Effo N° FHD RG Phénomène dangareun zts ZÆL 28 20mbur  Pretenus Agrégation! 

0 te) 

ENets loxques 
rHosT| 1e [Rupture guifbie du Rexibia de dépoiage un wagon - 60 in lisa totique d'oxyde {rupturs 100% flexible) 4 7 ES E 
ETHOIT | 1120 [Rupiure guilbbne du fleutie da dépetage un ago - 30 an (PCI LEmissson toxique d'oxyde {rupture 100% fieubie} cédute à 10 min (POI) 7e ss 2 € 
ETHO/T | 11610 HRuplure guilotne du flexible de dépotage dur wagon - 10 min (VM} lmission toxique d'oxyee (rupture 100% Nexible) rédune à 10 ri (UM 24 2 349 € parset 
ETHO/TÉ  3.4a5 Rupture puioine du noble de dépotage dun wagon - 5 in (evpis) [Emission tonique d'oxyee (rupture 008% flexible) réduite à 5 min Cexplo} 3 a 28 8 
ETHO/T| 12e |Fue 50% du fenbie 60 dépoisge dun wagon -60 min lEmistion toxique d'oxyee {brèche 80% Hexible) #4 tof 804 E 
ETHO/T À tna0 Fuite 80% du fleuble ne dépotige un wagon - 30 min (POI) [Emission loxique d'osyve (hréche 50% Bexibie} réduite à 30 mia (POI) 5 æ a4t e 
ETHOIT | 12210 Fute DU du Reubie de dépot dur wagon 16 min CM} fEmission toxque d'oxyde {brèche 20% exible) réduite à 16 sin (VI) 16 38 267 ce 
ETHO/T | 1208 fFuie 50% du fexibio de dépoiage d'un wagon - 5 mn fexglo) {Emission losique d'oxyde {brèche 50% flexible} céduite 4 5 in Cexpis) 3 3 284 8 
ETHO4T | 138 Fuse 10% au flexible de dépotsge d'un wagert- 80 min (Emission (oxque d'oxyde {hréche 10% Bexbio) 48 & 418 € 
EYHOIT | 13000 Fuie 10% du feoble de dôpotoge d'un wagon . 30-min (POI) ÉEmissen tsxique d'oryds (prèche 10% fexible} réduite à 30 min {POI) 2 5 263 o 
ETHO/T Ÿ 1.210 [ue 10% du flexible de dépotage dun wagon » 10 min {VA} [Emission loxique d'oxyite (irdche 40% flexible) céduite à 10 rain UM) 4 < 102 e 
ETHO4T | 138 Fule 10% du fente de dépotsge dun wagon - 5 min {oxphei (Emission tonique d'or; «hréche 10% fenble) sédue à 5 mit (ernio) : - # 8 
ETHO/TÉ 244 Ruple de a igno d'almentalion on OE de atei - 60 min (Emission toxique d'oryde (rupture 1008 ligne) sé #7 835 E 
ETHGIT | 241830. Rupture detaigne d'atimaemtaten an DE de faleier - 30 min {POI} (Emission tonique d'oxyée (rupture 100% ligne) réduite à 30 min {ON 94 s7 836 E 
EtHort | 21010 Rupture de 1e igne c'aimenaon en DE de iles» 10 ai) lérmissien tonque d'nyde {rupture 100% ligne réduite à 10 sin (M) 68 ñ 362 € Asvogt 
ErHO4T | 222 [Bréche 5046 dela igna 'añmentaion en GE de Faleher - 89 in [Emission toxique d'oxyde {brèche 50% ligne) 56 300 É € 
ETHO?T | 2:2730  Brèchs 60% dela bgne d'alimentation en DE de Fate - 39 mir (POI) (Emission tonque d'oxyde {brèche 0% igne) ebduie à 30 mix 8% æ 802 5 
ETHOT À 2200 lrèche 50% dela ignn d'afmentaton en GE de Patate» 10 min {UM} lEminsian texique d'oxyde {brèche 50% ligne réduits à 40 in 4 st 2 e age 
ETHO/T | 238 Bséche 10% doia gr d'aimentition en OR de l'atelier 60 min [Emisuon toxique d'age (brèche 30% Hgne) s s a € 
ETHO4T À 22830  Brèche 50% deja igne d'alimentation en DE de Fair - 20 min (PO lEmission toxique d'oxyds {brèone 10% ligne) réduite à 36 min 8 35 285 o 
ETHO/T | 24ut0  Bréche 10% deja igne d'aimentation an GE de l'aieier - 10 mi (VI) [Emission toxique d'oxyde (rèche 10% bgne) réduite à 19 min - . 12 € 
ETHO/TÉ Se Rupure du saufiel de dilaton sous fe régelour 8000 - 80 mm lEmission toxique d'oxyde (rupture souet iatation} 2e 28 78 
ETHO/T | 5230 Ruphure du sourlet de diistaion sous le régetour #00 » 30 min {POI} fEmission toxique d'exydo {upture souffei dialabon) réduite à 30 min 130 546 803 € 
ETHOIT! 5310 Ruphue su souftet de dlolalon sous 1e réecteur 000 - 10 mir (M) ÉErnission toxique d'oxyée (rupture souffiet datation) réduite à 10 ir : 36 462 c 
ermosT | 844 Ruphre du floxie done Fatekee- 60 in (Emission toxique d'oxyde {rupture fexble aleist) #0 ca ES € 
EYROT] 81830 Bupure du tionbie dans taetior- 30 mi (PO [Emission tongue d'oxyde (ruplurs fexible atelier) réduit à 20 min # 48 255 û 
EmOT | 8tat0  Rupnee au Rexbie dons l'atelier. 10 min {VIS fEmission toxique éaxydo {ruphura faxibie atelier) rédulle À 10 in (vanne manu} 25 El te o 
ETHOTÉ 8105 Rupture du floubie done l'ateher: 5 min {ernio} [Ernesion toxique d'oxyce (rupture flemble atelier) réduite à & min (onde) x 2 122 s 
ETHG4T | 2e Brèche sg du fmibie dans Fois 69 min (Emission toxique d'oxyde {brèche 50% flexible atelar} # s 28: E 
ETHO/TT 82230 Bréche 80% du Naxible dans faltier- 30 min {PON) (Ernission lexique d'oxyde {brèche 50% flexible ateker} due à 30 in 34 #7 224 o 
ETHO/T | B2a10 | rècho 30% du flexible dans Faleber - 10 min (VM) [Ecran Loxique d'oxyue {irèche 60% flexible atains} réduie à 10 min {vamnen] 22 24 128 o 
ETHOIT | 8248 Érèche 606 du Rerible dans Palo - 5 min (explo) LEmission lexique d'oxyde {brkcha BE florcble alekes) réraite 4 5 mn (explo} 80 € 
ETHO-T | Ban rèche 10% dufisuible dans Fatcter- 60 min (Emission toxique d'oxyde {brèche 10% nexible ataior) 24 26 dat E 
ETHO-T À 85230 | rècho 10% du faible dans Faleiar - 20 min (POI) (Emussion tique d'oxyde frèche 10% Pexie alelr) réduile à 30 minéres : # st o 
ETHO:T | 8-3a10  Préche 10% du fenibie dans Faioter - 10 min {VM) [Emission toxique d'oxyde qhrècne 10% Henible ateler) réduite à 10 mines 1 : 36 o 
ETHO:T | Sa Porte de confinement d'une cuve de stpéage Ervission toxique d'oxyde (perte de confinement d'une cuve) 2 s2 ex E 
ETRO-T | 123 (Dwayt} Perte de confinement du wagon 412 sur 016 dépotage - 87 min [Emission tonique d'oxyde perte de continerment du wagon 1/2 sur bride de fond] 60. & «7 € 13250) 
ETHO.T | 126 (Demo) Pare de canfinement du magen 277 eur rone dépotage - 60 min [Erussion toxique rowye (perte de confinement du wagon 22 sur bride de font) 60 54 467 828 (0) 
EtnO-r | 12804) Perte de confinnment Sun magon en attente - 60 rin IErssion lexique d'oxyde {perle de confinement d'un wagon en aflente surdidé 60 64 457 E 
ETHO.T É3a30 Dwogt Parte de confinement du wagon 17 sur zone dépotage 30 nr lEmission toxique d'oxyde [perte de confiement au wagon 172) réduile à 30 min 29 4 ss? € 
ETHO.T [3230 (Duag2 Perte de confinement du wagon 272 sur zone dépalage - 0 min [Ernission toxique d'onyce {pente de confinement au wagon 22) réduite à 30 min] 39 4 sr 
ETHO.T | 49830 {4} Parte de confinement d'un wagon po ahienie 30 min fEmwsion toxique d'oxyde {perte de confinement d'un wagon en attente) due | 39 # ar E 
£THO:T [1305 (Owagt perte 20 conîremont du wagen 142 sur zone dépolage- 5 in JErassion toxique d'oxyde {parte de confinement au wagon 173) rèduie A6 mil 56 n 454 8 
ETHO-T |13a5 (Owmeg2) Parts de confinement du wagon 272 sur zone dépoiag - 5 rain {Emission loxique d'oxyde {perte de confinement qu wagon 22) réduite à S min] 19 4 m4 
ETHO-T | _1225(A)  ÎParte de confinement d'un wagen en ation» 5 min {Emission toxique d'axyce (apr de confinement dun wagon en aflanie } réduite) 49 a #14 8 ° 
ETHOT | se ture de la Fe de vidange de fe recoli vers 9 doser (Emission teique d'oxyse t:wfanga rscetie) 5 t 41 E 
ErHO-f | 1618 fRophue su vanne OV 7747748 60 min lésion toxique d'oxyde (ruplure vanne dépatage) 87 86 708 € 
ETHOT | 16.100 Rupture sur vanne CV 77487745 - 20 min mussion toxique d'oxyde (ruplure vanno dépotage) réduite à 90 minutes s 65 5 € 
TROT À 16-1010 IRopruce sur vanne HOV 7748/7749. 10 min (Emission tonique d'oxyde qupiure ranne dépotage) réduite & 10 minutes tvannel 59 a 4 E 
ETRO-T À 16.185 fuplure sue vanne HOV 7748/7740 - 6 mn lErission toxique d'oxyde (rupture vanne dépatage) réduite à 5 minutes cexgio) | 41 # 435 o 
ETHO-T | 1622 fuïe aux vom HOV7748/7749- 80 min lEmission toxique d'oxyde qua vanne dépolage) 7 “ 81 € 
Ermor | 16220 ie eur vanne HOV7748:7749. 30 min ÉErsiasion rique d'enyce {huile vanne dépatage) réduite à 30 minutes s4 #7 aa E 
ETHO-T À 16.210 ÎFuto sur vanne ROV7748/7748- 10 min mission toxique d'oxyds (lue vanne dépotage) réduke à 10 minutes {venne} 32 5 15 où 
ernor | 16206 fui sur vanne 7747720 5 min [Emvesion toxque d'oxyde {fuie vanne dépotage) réduite à 8 minute {explo} 2 de € 
ETHO-T | t718  Ruplutede taiigne de dépotage surfe Fétenbon du ha de dépotege - 80 min |Emiasian taxique d'oxyde rupture ligne half 38 at € 4744 
ETHOT | 1741250 (Rapue detaigne de dépotage sur a rétention du haï de dépetage - 30 min lEmission touque d'uxyae rupiute lgne Mail réduie à 30 rinuies (PO) n va ES 

ETHO-T À 17.4810  Ruslure de 10 igne de dépotage sur a ôter eu hat de dépriage - 10 min lEmission toxique d'ouyde fupiure ligne Rs réduite à 19 minutes {vanne man] 50 s #2 D ane 
ETHOT | 17-105 fugiure de ta igne de düpatege sur la rétention du ha de déporage - 6 min [Erassion toxique d'ouyée {rupture bigne hal) <éduite à $ minutes (explo) #1 a 54 e gas 
ETHO:T | 1728 upure de 1x igne de dépoiage hors rétention. Gümin lEmission toxique d'onde (uplure fige hors rétention) 114 47 ET E ga 
ETHO-T | 17-280 fRupure de atigne de dépouage hors rétention - 20in (Frrissian usique d'oxyde {rupture igne hors rétention) réduite à 30 mimutes (PC T3 36 654 E 
ETHO-T | 17.210 Ruoure de 1e hgne de dépotago hors rétention - 10 sin [Emission toxique d'anyée rupture igne hors retehen) rédtile 3 10 minutes (ve a # 289 o rase 
ETHO-T | 17.725 IRupurode is ignn de dépotage hors céteofon - 8 min JEriasion loxique d'oxyde (rupre ligne nos rétention) réguRe à 8 minules a #5 245 & tan 
ETHOT | 1738 fRipce de ligne de desotsge sur le élonion des cuves. 80 mn lEmiagion toxique d'oxyte frupiure igne parc) 7 #48 856 € 474A 
ÉTHO-F | 17.3290  uure dois ligne de dépainge sur ia rétention des cuves - 30 mia LEmiesion toxique d'oxyde fruplure hgne parc) réduite à 30 midutes (POI) 40 +06 784 E 
ETHO-T | 17-1410 Rapure deinigne de dépoiage sus 9 rétention des cuves - 16 min JErnasion toxique oxyde {rupture ligne pere) réduile à 10 mines vanne manu) 70 "3 &s o dsase 
ErmO-T À 17.326 fRupure de a hgne de dépolage sur Le rétention des cuves 5 min [Ermesion toxique d'oxyde (uplure ligne pacc} réduie à 6 minutes (expio) 5 ss 34 ce sans 
ETHOT | sHén Puis 80% de la igne de dpatage sur 1e retenion du ha de dépetsge - 60 mn lErissian tique d'onde brèche 50% tige ai} 7 w sa E 4724 
ETHO.T À 174490 fus SOM de a hgne de gépotage sur la rétenion du hall de dépoiage - 30 min |Ermssion toxique d'onde {che SO ane hañh réduite à 50 minutes. ss 5 444 E 4720 
ETHOT | 1R4a10 Eure 80% de ia igne de dépotage sur In rewmbon du hat do désolage - 19 min [Emission toxique d'oyde (rèche 50% bgne Hal réduate à 10 minutes {arvia mi 38 # 2 o 
ETHO-T À 17485 Fur 50 dia ligne de dépotage sur 18 rétentio du hs de dépolage - S min Emo toque d'oxyde swéene 59% ligne haï rédhie à 5 munvies {exphsi 3 nm 259 © ras                 
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Emo | 1730 Fous 20% avi hgns ce dépoige hors ému 60m Emssononque d'os (rème 60% gr hors ni 4 17 s2 e na 
ETHG:T | 17-8230 fuie 5036 de ia ligne de dépatage hors rétention - 20 min fEriesion tonique ace {bréone S0% fane hors rétenian) édoie 9 30 mnuleg 79 16 st £ 42000 

ETHOLT | #7-8210 ue 30% do a pnnda dépaage has rdonten 10m Éisson tongue cosjas {oibche SON êgne ras toon redute à 10 nue] 48 so 2 » 
ETHOT | 47628 aie 0% dei igne de aépouge pre rte min Emission tougue oxyde {che 50% igne hors étant cui à Ses | 42 5 25 e lys 
EMGT | vas Eur 0 el ligne de dépolee or rhenton de ave de otage Leu joue d'ou (rbthe SOH He parc) nm Es om En 
Ener | ans paie D de de Soie an el En docs Gêde coin qu ea a ommespon | 5 | & | où À ne 
emo | train Fine 50 dela ane de dépoige au le télenton de ve de SRkAGE Lun tonique d'oxyce (urêche 50% bgne parchtéduie à 10 mines (anne à 47 48 2e o 

ETROT | rrau5 ue BOY dh Rgne de dpolage ur 7éenton des ave do odhage- Fees toque cosy {irèche SO gs par) Ed à 5 mule (eo) | 56 36 2 © 
ETHO-T | 47-79 faute 10% dote one de dépotage sur a rétention du hat de dépatage- 89 un [Emission toxique onyge (brèche 10% ge a Ê 404 E dia 

ETHO:T | 17-700 [Fuite 1035 de la una de dépotape eur étenten di ha de dépotage - 30 ma |Emiselon oxique d'oxycie réche 10% bgna hat) récute &:30 miles 5 # aa E or 

ETHO-T À 47-7n10 Fuite 10% de da ligne de dépuiage aur la rétanbon du hall de dépolage - 10 min Emission toxique d'oxyde {brèche 10% ligne nat} réduie à 30 minutes {vanne er 17 2e 105 a 

ETNO-T | 17-708 Fute 102 Gen igne de épouge au tem a ha  dépouge mn Emissontoique dome récie 10% ge Han recule à Sménues terne) | 40 # # e 
ETHOT | dau ue 10% do migre da dépuipehur éerain mn Ein Loxgue 'ouyae (réa 10 ge hors rétenior) ve ee 81 E À pu 
ETHOT | 57-2400 | Fuie 19% dei Bgne de dépoage or rétention: 30 min Éisionloxque cosy torécne 10% ligne hors rélenton cat à 20 menu) O1 7 ue E | ui 
ETNOT | 17816 fus 10% Ge fgne ce déouge ha réemden 10 in ration tongue d'age (récré 103 fgre hot réenion) rie 4 16 mnute) 38 a 24 2 
ERHOT | 17205 fac 10% dulafgne de page ho emo Sie msn ique dome (réshe 10% ligne hors senior) dois à mmuuen| 20 2 F2 e 
Ernour |. ame fu 10 de gne 6 dépoge oureEn des cuves des nus touque dde orche 10% igns par) eu # pen ë Ta 

Ernor | prof RER AR An de BR En ouque ya Gréce Ogre paré à mes) | | # | D ur 
Ernorr | 17-0010 Lot 10% de ie lan de Hépotage aura rétenon des cuves de Sage” Lo ocque d'oxyde Grèce 10% lgne pare rédute à FOminutes (anne n 17 18 #7 ou 

error | s7ague ie 10% de 1 los de déplage url élan des uns de actage SE Locaux (brhohe 10% hgne parc) rédie à 5 inules {expo} : 5 ss € 
ETHOT | Zn [Raph du auage DNZ0D ur 9000 60m lerision 1pxque d'oxyde jupe plqunge ist 8000) #4 = a € 
ETHOT | 20-1830  Ruphe du piquège DN200 du réacteur 5 Q00 + 30 in (Emission toxique d'oxyrie {raplure plquage réacteur 5900! réduits à 30 minutes # de LE 8 

Ethot | 2otai0 Rap upiausos DID dance 6600-10 isiontoque dosyde pt puage réeteur 8200) séduaa à 10 mautest 4 ’ a o 
gro || 2022 Fute 0% du plausge DN2D9 di éschur D 890080 min sion tique done (réehs 50% rage réareur 8000) & & 7 € 
ETHO-T | 20-2890 Fuite 80% du piaunge DN200 du réacteur O 6000 - 30 min IEmission toxique d'oxyde [brèche S0% plquage réacteur 60003 réduite à 30 mins 3 36 172 o 

ETHO-T | 20-2010 fuite 80% du piquage DN200 du réacteur O 8000 + 19 min. Émission toxique d'oxyde (brèche 60% piquage réacleur 6000) rédulle à 10 ein 4 1 72 o 

etuozt | 2042 Puis 10% cu iquage DN20D durer O 6000. min Énissintouque d'onde (riens 10 page rccleu 8000) # 24 sa E 
ETHO-T À 20-5490  Fulie 40% du piquape DN200 du réacteur D 8000 - 39 min Emission loxique d'oxyde (brèche 10% piquage réscleur 6000} réduite à 30 mind 43 4 #97 D 

ETHOT | 20-2010 Fute 10% du piquage DN200 durer D 0000 10 mn Émission tonique done {brèche (0% piauage réacteur 6000) rédais & 16m 7 : 5 » 
Erno-r | 2œus  fute 10% du iquege DN200 au réscuur D 6090. Sin Emisientoiue onde réche 10% iquage noter 6000) dite 8 Smmol 1 æ 5 
RTHOLT | 224s Foie SON Gel pompe de ochoualion du sel 5000-20 min Émisson tonique ous (réche 50% pop érruation 5000) 151 165 eos € 
ETHOT | 2244830 fe 50% dela ponpe de eciculaim durs 3600-30 ma sion taxque d'oxyde Grèche 50% pompe circualan 5000 réduite à 30 mi 73 a #3 a 
ETHOY À 22-100 ue 60% do some de ropreuañon du éaciau 8GDD 10 in Énissn longue Samy (préche SO pompe creusion 5000 1édute à 0m] 4 ss & 
Emor une 0% cela rompe de mormisien curseur 5009-60 Émission tenue dome (rècne 10% pompe areuaton 6060; 2 se u2 e 
ETHOT | 22-2230 Fuite 10% de lo pompe do recirculelion du réncieur 5 000 - 30 min mission toxique d'oxyde (bréche 10% pompe cireulation 5000) réduté à 30 srl 4 4 az o L 

ETHONT À 22-2810 [Fiste 10% de la pompe de reciretalion du réacteur 8 000 - 10 min Emission loxique d'oxyda brèche 10% pompe choulation 5000 réduite à 10 mir + # 42 € 

ETROT | 274 fume del en dope de dactes 6000 80mn msn toxique domae ugtre varie pes 6000) 2 # en ë 
ETHO-T | 23.1 (30n8a} Rupiure da le vanne de piod de résoteur 8 000 - 30 min [Emission toxique d'axyde truplure vanne pled 6000) séduike à 30 minutes 21 22 76 D 

ETHO-T À 23-1 (10min) Rupture de la vanne da pied da céacieur 8 000 - 19 min JEmisaion taxique d'oxyde {rupluie vanne pied 6000) réduite à 10 minutes LU 10 #1 8 

ETHOT | 202 fat 89% dl annee pod ucéactur 60000 mn Lrisiontorique Soue Drèche 50% vanne iad 6000) 2 2 7 € 
ETROT | 222 (50m) Bu 59% de vone dei réacteur 000 30 mn Hmsion tongue oxyde réche 50% vanne pa 6000 due à mes | 13 5 = 5 
Etnor | 200 Fu som detre denied dhréare090 tom Émission tongue sonde (réche 10% van pied 6000 # 5 = ë 
EYHO-T À 23-3 (aümin) Fu 10% dia vanne de pied du réaoteur 5 006 - 30 sin lérsission toxique d'ouyde {brèche 10% vanne pled 8000 tédule & 30 mmutes 14 4 3 o 

EFHO-T 258 tupture qu fenible de dépotage {avec défaillance du système de déluge) Lenissiont toxique d'oxyde (bassin événemantiet) #7 sa 60$ € 

Eos 6 surrosaon 
ETHO-S 1-45 IRupiura guilobne du flenbie do dépolaga d'un wagon {Expiosion un nuage d'oxyde en chemp bre {rupture 100% flexible) 7 85 163 50! 5 

ETHO.S +26 uile 50% du flenbié de dépolage d'un wagon [Expiosion d'un nuagt d'oryde en champ Hore {brèche 5D % fiesdbre) at 5 184 2 0 

ÉTROS LE ue 10% du fexble de dépolage d'un wagon fExplosion un nuage d'oxyde en champ ire (brèche 10% flexible} at #4 ss 208 D 

ETHO-S 2-34 Rupture de (e ligne d'aimentahion en oxyde d'éthyène de Taislier JExpiosion d'un nusge d'oxyde en champ Bbre (tuplure 100% ligne} #3 #07 184 4 D 

ETROS 2-20 vite 50% de La gr d'alimentaton en cxyde d'élmière de Fstelier (Explosion d'urt nuage d'oxyoe en champ bre (bréche 50% ligne) 50 ss +00 18. 8 

erno.s À 236 Pare 10% dessine coimenanon cn once Gui dot spin un nuage done en champ re Eréche 10% Hgne) 2 a = a] © 
eruos | à Fépenen pneumatique Shno cuve de shclage aile  poiméresten Loue pruumatique Gune cuvo (pobmrsaton do lonyde) # 2 a wi € 
ÉTHOS So Rupture guifohne du soufflet de dislation en pied du réacteur S000 lExplosion d'un mage d'iuipide en champ fibre (eupture 100% sauffet) 46 2 52 +04} o 

ETHO-S ? 6n{Dwegi} BLÈVE du wagon 142 aux postes de dépoioge ELEVE ui wagon 1/2 ou posie de dépoluge 2 a 85 470 o 

ETHO-S | 5a{Dwag2) BLEVE du wagon 2/2 aux postés de dépotage (BLEVE du wagon 2/2 au paste de dépolage 25 #2 85 ELA 

Eos | Got) BV dnvegon née sur tavoetante BLEVE sun agen en atane 2 a ë “| © 
EROS | oie — Popture sun fn dans lalcios Cétoueten Espionnage op en ana He (up tentée ler) 5 w # “© 
Emos | 5 Pmodecoimemeteune code sictage Enioior Gun nuage demie en cherie (pat contementaune) & se # | € 
emnas | 0 usés aile dur Boire du réeceur 2000 ü we 2 so 
E140S | 00 verre del soupes dur rtcinn Liploion dun usa en champ Be pts déclenchement soupase #7 s 2 s # 
etnos | nan Ésstement déaiaaue de ruplare dun réagir atrupiure de 1 ne [Explesion dun nuage an champ bre après auplure du disque né à 7 bar # 4 #6 “A E 

Emos | 5 du rércur ae um Dore du rénaur co 0 Ë z s 
EmHos | 300.8 faverure oi soupoge unter Eason dunnuege en hp ie aps déienchement 8002398 2 5 2 E 
Etnos | po fenenenin de demon dire engage Eu auoge en champ ère aprés sup du disque du à 7 bar sm “ & CRE 

ETROS “1 lééisne dun wagon suis à ls de lors Sun wagon de Foxyde} 42 #2 40 254} 9 

ETHO:S À 195 (Dur) Perie de confinement du wagon 172 sut 49 zone de dépuiage (Expioséan d'un nusge d'oxyés an champ libre (parte confinement wagon 1/2 sur 2 “ # ss 205 € fromage 

EHRO:S | 125 (Dvage) Pat de conénemen du agen 22 auriez de depasse Éxpsion gun nage dogge encnenpioie pere contenant magon 2Z sum) 44 æ a æ 16 ass) 
ETHOS +3b {5} Perte da confinement d'un wagon en Allente [Explasion d'un nuage d'oxyde en champ bre {perte confinement wagon en atiente; #7 65 LL FA € 

E7HOS | 50 fRuoune ge imigne devaange dut rente veste der Éspoon éun mage done en champ (upuretgne range tecrtaver) — 22 5 tn 5] 0 
CS ER Éxplsien dun nuage dog en ca lb que van dé potage) " = a æl € 
Eros | 162 Fuearemency 77m ÉEsposen sun nuage dons en charme fui van éponge) m2 ee sa mo 
ErHOS | 171b  Ruphre de tatgne de dépotage sur lo rétention du ha de dépotage lExpiosion d'un nuage d'oxyde en champ libre (rupture figne half ur vanne 7772} #2 sa 465 md € 

ETHOS | 1220 Jupes del igne do digurage er can Ésiosen un age danse an champ re que bgne or ec) : : & M €     
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ETHOS 12-30 Rupture de 18 lgns de déeinge sur a rétontion des cuves [Exptosion d'un nuage d'enyde en champ Ubre (rupture ligne pars) sa 40 480 2%. € 

ETHOS S74b rurix 80% de ta fie de dépolage sur la rétention du hail de dépotage ë [Expiosion d'un nuage d'oxyde en champ Etre {brèche 50% ligne hall} mn #1 146 27] 0 

ERNOS | 172 Fute SN delaigne de dhronge hacrdnter Ésposien Gun nonge Serge en charpie prie 59% ignorant) | 2 1 & 54 D 
Era | 705 fun s0ù dontgne de dépage ur réteminges cou deuauge — femosongunnuage agde en cmt Qcte to upaid & 75 mn #0 
ETHOS 17-75 Fuie 10% de la ligre de dépotage sur la rélention dv el de déprlago Explosion d'un astage d'oxyde en champ fibre {brèche 10% ligne ai) 44 se 82 +88] D 

Etacs | 7e Fun its ceisigne co dionhor tenue Énposion dun avege done en enamp re (che 10% igaahas tente | / ï s sn 
ETHO.S | +708 fus 10H den gne ae ésolga aur a réeondes eue de uciage — sisanaun mage douce cranpie tutcne 108 age par) “ = si a € 
Ernos | 252 [Expoen auniéacteur sue aVCE me spin aug gra éunriactur ë = n a 
EinoS | 20 EosendsEnorsunavet mure Énponion au ii gareux un tord 8 “ 24 em 
Eros | 270 Rupure run omçon de ignpenteis oiage trier Érpnion gun mage coyae on chmp ae apte en) 5 2 1 “ 0 
ETHOS 2e BLEVE d'une euvo de stockage [BLEVE d'une cuve 2 28 LA 120 0 

ÉTHO-S . Prolanérrsation de Foxyde d'étiène dans le dageur IEcistement pneumatique du doseus {suiie à polyméneabon DE dsns dopeur} at 33 æ 58 F 

Em0S | + blvEaax HLELE aude (pre conmonent asc) à 5 A d 
tot hemiques 

ETHG-TR] acte Rupaus fou lens de page Gun VOTt Enrematan run nuage donyee fasse) pure VOD ne na ze # D 
ERMOTR | 48 Papas uicine du Reise éponge un wagon Fute on ele nan ue 100% Rai cépages a #2 si ù 
ETHOTR] vie Rupire uioine du feu de épatge Gang can gba da ento duha de dépoge Es ns ze 5 
ETAOTR | 42e Fute 80 du exo de éponge Guavagon Énromaton dun ronge dyae (imanire= brèche 20% neue pouuge | 4 #4 5 > 
Emmosrn | 1:24 fie sou do noxbie ce spouge dunvagen te dm jet enlanmb Ctene 50% exe dapotage) 2 2 = a 
ErnOTh | te us 10 cu feu de dépoige dunvasen Éotamaian un nuage dons Gas anche 107 Bent capote | 07 7 = ù 
ErnomD| sad Fais 10% fous dépens dunvagen tte d'ou etjet entamé [réche 20% exp depotage) ü n 5 5 

ETHO.TR ae Rupture dia hgne d'aimenistion en oies d'étryène de Fstoñier fnfammatlon d'un nuage d'oxyde {lash-Uce) - ruplure 100% ligne #4 54 55 € 

Ethourp]  zaa Rupnes de inigne caémananonen en déyine doter ie done ea entamé Gupture 160 ge) = ss w E 
Emo] 226 Fute 59% de aigue aimemaionen onde Sétlère dois fntamaion dun page done fshfre = rbche 50% Egne 20 5 ss È 
erno-re | 220 fun 50h de ire cuimenoten co onde éme de rater te de ja entamé (rèche 80 % ae) 5 & e ë 
emo] 236 fune io cie ge aimenimon en ons détyèms de rioir Fute og at jet entame triche 10% ne) 2 2 2 8 
ETROTh| 39 Puits dois soupape unis ue donnee ntammé aprés détergent soupe aura cage OÙ 28 24 3 5 
Emo] 2 PoErac musee ue coxpde tj entame rupte sour dlaton reacuur 5000) we # si 
EHO-EA À (Dont) BLEVE duvagon 12 su œu prste da dépot JLEVE do wagon 41 ou post  déptage 1 +7 150 
ETHOTR| au (Ov) BLEVE au vagen 22 aie aus pote de dut DLEVE ou vagon 212 au pote de dipoage 
Emo] œ)  ALEVE unvagenaéur mans BLEVE sun agen en are eo er 1 
Emo] se Pare coninementéineuieue aictoge Fu dose je entamé pen de coniament uv aactag CE) s a 5 
ETHO-THÉ 1083 Pan du disque de rLphura d'un réaieur ef uplure de In hgne Fute d'oxyde el jei enflemmé après ruplure du disque tar8 à 7 bar - reacleur 3 #4 st 

ernosmn | ons fatement di due detre ur tie ere dé irigne fui ogds aijatentanmé apres pure du dique à 7 lonceur SO] 28 # # 
ETHO-Tn [oc {Ovagn Pare de conan du wagon 2 au ao de duponge Éstemmaton un nuage donyas etre) - pare de contenant wogen 2) 25 2 2 Fans) 
ETHO:Th | 130 (Owagg Pere de confinement du age 27 sur za de dépose Éntammaion un mage some Goure) = pan de confnementvagon 22 ur sons cépaile pes 
ErHO-m }  40{Aj  Pesio de confinement dun wagon en ahente {nommation d'un nuage d'oxyde thath-fre) perte de confinement wagonan al 25 25 2 

ETHO-Th | 434 {Owagt} Parte de confinement du wagon 1/2 sur la zone de dépotsge ‘uile d'oxyde at jet enfiamuné (perte cle confinement wagon 1/2 sur zone dépotagr)) 36 se ELA 

ErHO:t | 100 (Dvag2 Pan de conGnement avg 22 ur ta zon de détage Fans amor jet entame pute de sen 22 auraone 
ETHGTR | 130(4) Paie ce contra un bagon on afin Foi dos tj entamé pan Ge contnement agen en aient) se 36 am 
ETNOTR] 164 fuparodologm da ame dela odeur te ose ae entamé frange 16e) ; « # 
emo] ioie  fioneauvemeov 7770 fntenimaten dun nuage dexyes (Este rupure vanne Gépetage = me ss 
Emnon] amie fopre sors 774877 ue once a je ent fps vanne dépasge] se 5 m 
emo 168 Pucaamoncvrnnren fntarmaion ua nuage dome (tatoo vanne aépoagu # #2 3 
EROMT 1620 Puce eme nov 7777 te jé en fe are otage) a 5 « 
CE RE un nuage Goryde natre ge ot m & 
Eraoutn] 2734 Jannue dot igne de dépoge ur tien au had tags te Ga je entame up ge a) & n re ë 
EtHOïR | a720 Jupe delnigne de dépoge hors céteton Éntammaton dun nuage doxyus (ah 0) ture Lpne hors ienuon 8 # # è 
Emtorn] 72e find dedeouge tee stenen Fute ace je om up ge rs tentent #2 #4 es E 
Em On| 1720 fupare de igre dedépnago hors con Ércenie générais de regpe (ture ane oc rétention) 5 x si E 
ETAT | 172000 Pure deg de dépaiage hrs rtenion ce général de la rapp (pre ip bos NN 29 ts a 2 a ë 
Enotn| 172010 Jun ge big de dipoge hors rte Jncendie générais de roppe frupure ge por étenton = 10 minutes “4 A # € 
ETHOn| 1228 fume de agne de cépage hr rteson nent énéras d2rapa rupture hgne Dors not) Sims 1 a æ ù 
ETHO-Th| 4720 Juste de tigre de dépoage ue breton ds cuves stage Inammaten dun euage dope Poëh-fej cup gr pare e # = E 
ETHOun| 1708 Jupurs de iugne de dépooge rt clan des cuves de octage fui agde et etenomné (une igne parc) u # sa ë 
Era | 47240 Fu 0% dt ions ce cépage au ten au de désouge — faammalondun nuage Songe rase hrèche D re Ra # # u D 
ETHOTh 1744 rule 50% de be ligne de dépotage sur I rétanbon chs haï de dépoiage ‘ute d'oxyse el jet anfiammé (bräche SD fige Kaï} 58 s6 58 & 

ETRO-Th LÉ ue 50% de La bone de dépotage hors rétention Inflarmation d'un nuage d'oxvile {lash-fce) - brèche 50% ligne hors rétention dé 4 4 © 

Emo] “4739 Puou dune de songer réteten Fute és ae entamé frèche 50% Bgne hors éentan) a # se > 
Ermortn | +766 fui S0% dei igne de épotge art étre des aus demage— ammaton dun nuage doxyce diae de) brèche D ge te 5 “ sa ë 
Etao-t | 4704 fui So ds ins de otage au étemtondes cuves deuoctuge Puis Gogo eat entamé Qrcne 50% gr parc) 3 a a D 
ErhGmy | 17:20 Puis 10% de Digne de dépoinge su réon dual un age donyoe ne) bib 10% ue ut z z 2 û 
Etomn| tre fawion duiaigne ce dipange au ide ce tds dbonge Fute onde ai entamé Qéche 105 ete 20 = 2 D 
ETHO-TH | 4744 fui 10% destine ce dpougehars ctnten Fute rom ee anpamné {régne 10 4 ge rs étenten) # a #4 » 
ErnOn | — 740 Fute i0% design de potager ncanci pénrahse de la map oïeche 10 Kg hs ar) = 22 = E 
ETHOIR | 176600 ui 109 degree otage rs ste nca généraces de nappe récne 105 or tent) 30 mas | 14 # w o 
Erno-tn | trae1a Pie 0 den ne de poupe hors rétention Incendie générats de 1 nappe Crèche 10% ge oran) Om | 14 :s % o 
ETHOMn | 4728 fa 10û don igne ds cépages canton een gén de 1 nappe (riche 1: ge or nr = mouteE 5 5 2 e 
THON | 47206 ane 10% deg dot aura runton des une de ocinge Fute Gone jetant Grace 10 gs pu) A æ # 5 
Emotn| 224 ue 59 où 1 pompe de rciuiten utineten 2000 us ose ae enané force 50% pepe cut 8000) = n 1 o 
Emo 2 Due dunecuve de cosiage fev suncue es 15 10 o 
Ebon  2n BE dau BUEXE a des (peu coninement duseus) 3 a # »     
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